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PREFACE OF THE GENERAL EDITOR AND
TRANSLATOR.

ARVARD UNIVERSITY has undertaken the publication of a

HARVARD ORrIENTAL SERIES. The primary object of this Series,

as conceived by the two friends most concerned in its establishment, is

an historical one, — the elucidation of the history of religions, more
especially, of those of India.

The central point of interest in the history of India is the long
development of the religious thought and life of the Hindus,—a race
akin, by ties of blood and language, to our own Anglo-Saxon stock.
The value of the study of religions is coming to be recognized more
and more every day. The study tends to broaden and strengthen and
universalize the bases of religion,—a result of practical and immediate
benefit. 'Works which promote this study stand first in the plans of the
Oriental Series; and they are especially timely now, when so much of
the Widéspread interest in Buddhism and other Oriental systems is mis-
directed by half-knowledge, or by downright error concerning them.
We may add that such works supply the material for the helpful
constructive criticism of the foundations of religious belief, to offset the
all too abounding destructive criticism of the day.

But to any one acquainted with the ways of the progress of science,
it will be evident that the purposes of this Series are not to be achieved
wholly by the direct means of publishing books upon. the religions of
India. The indirect means to its end must be the publication also
of works concerning Indian literature and history and antiquities in
their manifold diversities of time and of system (Vedic, Brahmanical,
Jaina, and Buddhist), and in their considerable diversities of language
(Vedic, Sanskrit, Prakrit, and Pali).

X1
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~ meagre.

xiv Preface of the General Editor and Translator.

The work now presented to the world of scholars is the first critical
_edition of the only Prikrit drama extant, the Karpiira-mafijari of Réja-
gekhara, who flourished about 900 A.n. The sacred scriptures of the
Jaina religion are written in Prikrit. And, considering the extreme
dearth of books for students of that tongue, it is hoped that this volume,
in connection with Jacobi’s Handbook, may prove highly serviceable as
an introduction to the language of that very ancient religion.l

“A critical edition of the Karpira-mafijarl is an urgent necessity
for the advancement of Prakrit studies.” Thus wrote Pischel in 1876,
in the preface to his Hemachandra, p. xii. For the realization of his
long-deferred hope, we have at last to thank one of his own pupils,
Dr. Konow, whose work, as I trust, will clearly show the training in
rigorous philological method which he has received at the hands of his
eminent master.

The interest of this play is largely philological ;# but, as is elsewhere
shown, it is not without its importance for the history of the Indian
It abounds in material which may well engage the attention
And its allusions to

drama.
of the student of antiquities* and of folk-lore.5
matters of geography or of the calendar, to facts of natural history or
to popular beliefs concerning those facts® challenge the widest erudition
of the expositor. It presents questions of broader literary interest, such,
for example, as concern the degree to which Rajagekhara is indebted for
motifs or for modes of expression to his predecessors,” Kalidasa, Bhava-
bhiti, Dandin, Bana, and Bhartrhari.
The plot is scanty. And the playwright knows little or
nothing of the development or depiction of character. Much of its fun
is such as is proper to the cheapest vaudeville ; so, for example, the parrot
incident that is lugged in at iv. 24, The long-drawn discussion of love
at iii. 10-19 is invested with a singular negative interest by reason of its
‘sad lack of all nobility of conception.

Its literary merit is, on the whole,

1 Pischel’s Prakrit Grammar is now soon
to appear. It will mark the beginning of a
new epoch in these studies.

. % See pp. xxi, 201-3,

- 8.8ee p.196. g

4 For example, the mert'y»makmgs at the

iy Banyan festival, iv. 10-18 ; palace-life, i. 36;

iv. 96 ff.; the Magician’s homage to the
Dreadful Goddess, iv. 19, :
5 B.g., rain-drops transformed into pearls,

. iil. 8%, note ; mirage, ii. 405,

6 Op. 1. 1815 207, ii. 50°, ii. 50“, w 188,
Botanical allusions — passim. L
7 See p. 204, and, e.g., ii, 10°, iii, 22,
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Preface of the General Bditor and Translator. B 4

The entrance of the Magician (at i. 21%) is signalized by several
ribald stanzas which throw a good deal of light on certain pathological
phases in the evolution of religion, such as have repeated themselves over
and over again in the history of the most varied peoples. To study these
phases from a point of widest scope is an essential condition for an intel-
ligent diagnosis of all such vagaries, whether exhibited in the fervors
of an American camp-meeting or of a Hindu temple-precinct.

The literary merit of a piece like this, however, is not, in my opinion,

to be summed up in any brief and disparaging dictum.! The play
is surely redeemed from sweeping condemnation by the swing scene
(ii. 80-40). Here, specifically in stanzas 30-32, the author shows himself
a consummate master, not only of imitative language, but also of met-
rical forms. And the Sanskrit student must be dull indeed who is not
charmed by the liquid music and smoothly swinging rhythm of stanza 30;
while the stanzas 33-40, although contravening some of the canons of
Occidental taste, are really remarkable for the ingenuity and beauty
of their conceits. The King’s verses of admiration upon the bursting
into blossom of the agoka tree (ii. 47) need no apologist. And the
descriptive stanzas (as of sunset, evening, or moonrise, ii. 50, i. 35-36,
iii. 25) deserve high praise for their vividness and genuinely poetic sense
of the fairest aspects of nature. And some of the ‘“enamored verses”?
will bear the test of Occidental criticism, — their tenderness and beauty
and dignity unimpeached. The contrasts between the love-lorn solem-
nity of the King and the mocking badinage of his Jester® show a
command of the shadings of expression that is by no means contemptible.
The Text and the Critical Apparatus.—I need add little to what is
said by Dr. Konow, pages xxiii-xxvi, about this part of the work. I am
confident that students will appreciate the pains I have taken to have
the typography convenient, especially that of the various readings. I
regret that these last are so copious; but the exceptional nature of the
text must excuse their fulness. wi
Method of Citation. — The verse-portions are cited by act and stanza

and line, the line being indicated by a, 4, ¢, or d. The prose el@uses‘ :

1 Such as Apte’s, in his Rajagekhara, 2 Cp. i. 82, ii. 5, 9, 10.
p. 24. : : 8 For example, at ii. 4019, ii, 501-2, iii. 29.

Downloaded from https://www.holybooks.com



xvi Preface of the General Editor and Translator.

between any two stanzas are numbered consecutively with Arabic numer-
als, and are cited by the number of the act with that of the preceding
stanza and that of the clanse. Thus iv. 1997 is the last clause between
iv. 19 and iv. 20. Similarly ii. 0% is used to indicate the fifth of the
nrose clauses preceding stanza 1 of act ii. It is thus apparent at a glance
whether any given citation refers to a passage of prose or of verse.

A simple and sufficient means of citation is absolutely indispensable
for any text of mingled verse and prose that is of consequence enough
to be studied and cited at all. The editor who fails to provide such
means is guilty of flagrant neglect of plain duty and of gross disregard
for the time and convenience of students and of his colleagues. By way
of punishment he may count upon the seriously circumscribed usefulness
of his book and the silent maledictions of those who are forced to use it.
Let me here call renewed attention to Ernst Leumann’s « Request to the
future editors of dramas and post-Vedic prose texts of the Indian litera-
ture,”! commending it to most thoughtful consideration.

The Glossarial Index. — To the Prakrit forms of this text I believe
that the Index will prove a very accurate and complete concordance.
The words of the stage-directions are in Sanskrit and are not included.
The English definitions may, I fear, seem inadequate by reason of brevity.
It is therefore well to mention that the reader must supplement the
definition of any given Prakrit word by a study of the senses of its
Sanskrit counterpart, or by reference to Pischel’s edition of Hema-
~ chandra’s Prakrit Grammar and Dictionary,? where these are cited.
- Failing these books, it is hoped that the Translation will serve as an

entirely adequate complement to the Index.

~ The arrangement of the Index demands a word of explanation.
- Verbal forms are assembled under the Sanskrit form of the root to which
they belong when this can be given; otherwise, they are put under the
~ heading of the third singular present indicative of the Prakrit form.
Thus pa-adei stands under kat; while khutfai is given under kimt_?ai.‘?
- Similarly, jantia is put under yantra-, while janta comes in alphabetic
place. Again, vi-inna is given under & ; but vi-tthinnae and un-naa (as

1 Zeitgohift der deutschen morgenlin- 2 Cited by the initials « EL” and “HD.”
o Qischgn Ggsellschaft, xlif, 161. ; 8 For other examples, see my note to ii. 4.
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Preface of the General Editor and Translator. xvii

quasi adjectives) and mildne (on account of the splitting of the mi-
group) are set in their alphabetic places and not under sér and nam
and ml@. I trust that the occasional hints in my notes will reduce to a
minimum any practical inconveniences resulting from the arrangement
of the Index.

The Translation. — It is a part of the fundamental plans of this Series
that none of the texts published in it shall be without a translation.  The
Series does not aim to consult the interests of Sanskrit students exclu-
sively. For better, for worse, this part of the plan is at all events in
accord with the dictates of absolute frankness. The wisdom of the
Wise Men of the East is to be estimated by Occidental readers with
entire fairness —nothing less, nothing more. And for this reason we may
neither withhold its excellencies nor cloak its defects. I am,moreover,
strongly persuaded that Indian studies would have exerted much larger
influence upon the intellectual life of our day, and would even have made
more rapid progress, if the masters of Indology had devoted more of
their time to the work of translation and popular exposition. The new
recruits for this field must be drawn from the circle of those interested.
To enlarge that circle is therefore indispensable. Moreover, the com-
parative study of literature is now a recognized discipline with clear aims
‘and zealous votaries. And to such students also this translation makes
its appeal. ,

After the Text and Index were completed, I requested Dr. Konow to
make a translation ; and to my request he acceded with the utmost kind-
ness and promptness. DBut upon this matter, his own remarks, p. xxii,
may be consulted. The play is very difficult to translate. The meta-
phors, be it for their boldness or their accumulation, are at times most
intractable. And often the point of a stanza or phrase requires for its
reproduction in English such a command of delicate nuances of expres-
sion as cannot be expected of one to whom English is not vernacular.
The revising of Dr. Konow’s rendering proved to be not feasible. And
therefore, after trying and failing to find an American who was both
willing and able to translate the piece, I set myself most reluctantly to

the delightful and interesting work of making a new version. ;

Most reluctantly, — because it involved a delay of weeks in the :
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xviii Preface of the General Editor and Translator.

progress of the labor of issuing the works of my two departed friends,
the Atharva-Veda of Professor Whitney and the Visuddhi-Magga of
Henry Clarke Warren. This delay has been a sore grief to me, although
tempered by the feeling that these Prikrit studies would at any rate
inure to the benefit of my equipment for the completion of Mr. Warren’s
work.

The translation here presented is accordingly an essentially inde-
pendent one, of my own making. A good many of the best stanzas I
have rendered in metrical form. That I have not so rendered the rest
may be set down in part to their intrinsic inferiority, and in part to the
extreme pressure under which the keen sense of the above-mentioned
delay caused me to do the work. The marked diversities of tone and
style! I have endeavored faithfully to reproduce in the tone and style
of my English;2 The translator must be able fo feel the atmosphere
of each of the varying scenes and to adapt his version to their subtile
changes.

Almost at the outset it appeared that the translation, unless provided
with a running comment, would necessarily be obscure in many points
even to the Sanskritist. I hope that no one will find these notes unac-
' ceptable. That this portion of the volume is intended in part for non-
- Indianists, is the reason for writing the ch-sound in proper names with ch
: (instead of the usual ¢) and for giving such notes as that on the Asuras

at ii. 81°.

Scant as the action or stage-business of this play may be, it is the
“interpreter’s duty to make it intelligible to the otherwise unaided stu-
‘dent. In the introductory paragraphs, therefore, pages 218-222, I have
~ done my best to make clear the sequence of the inferential as well as of
the explicit parts of the action, and likewise the place and tlme of each
~ element thereof. :

 One little detail perhaps needs a Word from the prefacer, to wit, the
version of piya-vaassa as ‘old man.’® The German hoch= ‘hlgh, and
Abend-zeit =* even-tide.’ So Prakrit piya = ¢dear,” and vaassa = ‘friend.

1 Well ﬂlustra.ted at ii, 402 f.  Or com- colloquialisms for the explanation of whxch

pare i. 16! ff. with i. 181 . e no dictionary less complete than the Century
2 For this reason, readers -whose native I)xcuonary, for example, will suﬁ'ice
; tongue is not Enghsh may find occasmnal % See note to i, 1817,
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Preface of the General Editor and Translator. xix

But it is hardly less grotesquely incongruous to render piya-vaassa by
“dear friend’ than to render Hochzeit by ¢high tide.” The connotation
of the colloguial “old man,” as used even by very young men to one
another, with all its suggestions of jovial good-fellowship, shows for
itself how fatally misleading a wooden literalness may be.l We all
know that a green black-berry is red.

There are some things in this play which are repellent to a mind that
is bred to the large variety of wholesome interests? that characterize
our best modern life. Instead of making the offensive ideas conspicu-
ous by the thin veil of an occasional Latin phrase, I have judged it
better to give them in English, simply toning down their more drastic
features.

Wer den Dichter will verstehen
Muss in Dichters Lande gehen.

Never was the truth of this couplet brought home to me with more
force than in the making of this translation. My own sojourn in India
was, alas, 0o short to absolve me from dependence upon books. I was
therefore glad to have the help of the native scholiast, Vasudeva. No
other scholia were accessible to me. And I gratefully record my indebt-
edness to Roxburgh’s Flora Indica; and to several of the systematic
Sanskrit treatises on plants and minerals, mentioned below, p; 177; and,
last, not least, to my venerable friend, Bohtlingk. I am glad to bear
the shame of not having realized earlier the profit to be had from his
Hemachandra as an aid to the study of Sanskrit synonymy, if by this
confession any are led to take to heart the excellent words of three and
fifty years ago with which he closes his preface : ,

Ich bin dberzeugt, dass mit dieser neuen Ausgabe Vielen gedient sein
wird; nur Einer, der es sich zum festen Vorsatz gemacht zu haben
scheint, bei seinen Sanskrit-Studien nie an die reinere Quelle zu gehen,
wird zu seinem eigenen Nachtheil und zu aller derer, die seine Werke

1 CororraRY. — Taking due account of 2 We must remember that these were

the diversities of tone, I have rendered vaasse  often utterly lacking to the Indian villager.

by ‘my man’ at ii. 62; by a slightly impa~ - The Sanskrit student may make this point

tient ‘man? at iii. 21; and by a dignified and  clear to himself by consulting in the lexi-

stately ¢ O friend’ at iv. 5%, ) " cons the articles upon grama and its deriva-
tives. )
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XX Preface of the General Editor and Translator.

benutzen, nach wie vor Alles bei Seite liegen lassen, was auf diesem
Gebiete erscheint.

It is fitting, in this fourth volume of the Series (the first to contain a
preface from the General Editor), to acknowledge the twofold indebted-
ness of Harvard University to an alumnus, Dr. Fitzedward Hall, of the
class of 1846. He has, on the one hand, honored his Alma Mater by his
achievements in Orientall as well as in English philology; and, on the
other, he has made to the Library of the University a gift which is unique.
With pride of nativity? and with loyalty to his college unimpaired by
years of absence, he has given to it his rare and early Indian printed
books, and — what is more — his precious collection of Sanskrit manu-
scripts.? These manuseripts, with some five hundred purchased by me in
Western India, constitute the largest and most valuable collection of
the kind in America. It is my fervent hope that they may be of much
service in realizing the plans of this Series, not only directly, but also by

way of stimulus to Oriental research.
C. R. LANMAN.

HARVARD UNIVERSITY,
March 31, 1900,

Postscript. — July 8, 1900. In the meantime, I have submitted the
proof-sheets of the entire translation to Dr. Konow, and he has returned
them all with many useful suggestions of improvement or correction.
For these it gives me great pleasure to make public acknowledgment of
my sincere thanks. '

1 Students of English, considering the
part he has borne in the production of the
great ¢ Oxford English Dictionary,” and
the marvellous learning thereby attested,
might well enough be excused for not know-
ing that he had, long before, attained distinc-
tion as an Indianist. The first Sanskrit texts
ever published by an American were his
editions of Atmabodh and Tattvabodh (Mir-
zapore, 1852). And his early writings on

Indian philosophy, dramaturgy, epigraphy,
etc., are still cited with deference by the best
authorities of to-day.

2 His ancestor, John Hall, immigrated
just 270 years ago from England to Charles-
town, about three miles from the seat of
Hazrvard College. ‘

8 Acquired during long official residence
in India, as Professor at Benares and as
Inspector of Public Instruction.
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PREFACE BY THE EDITOR OF THIS TEXT.

WENTY-FOUR years have passed since Professor Pischel, in the
preface to his edition of Hemacandra’s Prakrit grammar, declared a
critical edition of the Karpliramaiijari to be a necessity for the advance-
ment of Prakrit studies. Rajagekhara has been highly esteemed for his
proficiency in the Prakrits, and it was to be hoped that a careful edition
of his only Prakrit play might throw some light upon the linguistic
history of India. But unfortunately, the materials then available proved
to be insufficient. Since that time new manuscripts have been found, and
some years ago Professor Pischel proposed to me to undertake the work,
and at the same time he kindly put at my disposal the collations which he
had formerly made with the view of editing the play himself. Though
regretting that the edition should not proceed from his master’s hand,
I thankfully accepted his proposal, as he declared it impossible to find
the leisure necessary for the work himself.

I have myself collated only the manuscripts NRSTUW. For ABCP,
I used the collations made by Professor Pischel ; and Dr. Liiders kindly
collated O for me.

In the notes I have quoted all truly various readings. I leave unmen-
tioned the ya-gruti and the dental n in the Jaina mss.; whereas, in the
readings of STU, I have always transcribed the dot + consonant as
~double consonant. I also pass by all evident blunders in silence. The
anunasika is generally indicated by the same sign as the anusvara; and
- this fact must be remembered in using the critical notes. ;
~ The chief aim of this edition then is a linguistic one. But besides, I

“have also been guided by another consideration. I often had to regret

that no chrestomathy of the Prakrits of the plays exists, and it was my
hope that the Karpiiramafijari might be used as such one. This consid-
xxi ;
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xxil Preface by the Editor of this Text.

eration has also, to some extent, influenced my work. Thus I have, in
some places, introduced the peculiar forms of the two dialects, even
against the reading of all manuscripts. Further, the vocabulary is com-
posed with the aim to serve students learning Prakrit. To study those
dialects it is, naturally, necessary to know Sanskrit, and I therefore
always refer to the corresponding Sanskrit form, where this is possible.
I have not made any attempt to give an etymological index, nor have
I intended to furnish a vocabulary which might be sufficient without
knowledge of Sanskrit.

From the same point of view I did not think it convenient to add a
translation. And I was also convinced that it should be impossible to me
to translate such an intricate text satisfactorily, as long as English was
not more familiar to me. On the other hand the general editor, from
quite another point of view, thought it necessary to add a translation.
Upon his request I therefore made an attempt to render the text in
English. But I soon felt how unsatisfactory my work must be, and
what I sent Professor Lanman can hardly be called more than a rude
paraphrase. I was therefore very glad to hear that he would work out
a translation himself.

My best thanks are due to those who have, in various ways, aided me
in the work, to Professor H. Jacobi, Dr. H. Liiders, and Dr. A. Stein;
to the government of Madras for the courtesy and kindness with which
it forwarded new materials to me; but above all to Professors Pischel
and Lanman. To the rich knowledge and kind benevolence of the former
I never appealed in vain, and though overloaded with other works, he has
kindly read the proofs of text and vocabulary. And the kind interest
which Pfofessor Lanman has taken in my work, and the unselfish assist-
ance which he has rendered me, cannot, in any respect, be measured from

his prefatory remarks.

, STEN KONOW.
UNIVERSITY OF 'Kms:nmrm, .
June 29, 1900. -
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CRITICAL ACCOUNT OF THE MANUSCRIPTS.

The Text. — This edition of the text of the Karpiira-maifijari is based
upon the following manuscripts :

A. Jaina ms., 8 leaves, with 9-13 lines on each page; 91 inches by
4} inches. Contains javanikantara i. See Bhandarkar, Report on the
search for Sanskrit mss. in the Bombay Presidency during 1882-83,
Bombay, 1884, p. 156, no. 418. The colophon reads: iti ¢rikharatiana-
vabhoganadinamani¢rijivasagarasiiricisyavacanacaryaviracitayam karpi-
ramarhjarimahanatikayam prathamai javanikamtaram vivrttam idam || ¢ri
| ¢ri || rajanpure likhitam || rajanpure likhitam [|. Vacanacarya must be
the author of a commentary on the Karpliramaifijari. Of this commentary
a few traces are left. An incorrect ms. Aspirates are doubled; nd is
often substituted for nt. Codex A is therefore possibly copied from a
South Indian original. Cp. Pischel, Nachrichten, Géttingen, 1878, 206 ff.

B. Jaina ms., 8 leaves, with 15 lines on each side; 104 inches by 4}
inches. Prakrit text, Sanskrit translation, and some glosses. Contains
javanikantara i., the beginning of ii., as far as hidadvajjam (ii. 1), and
the end from sa rayanamayi (iv. 19%). See Kielhorn, Report on the
search for Sanskrit mss. in the Bombay Presidency during 1880-81,
Bombay, 1881, p. 83, no. 22. The colophon reads: iti ¢rikarpiramamja-
rinatika kasya [!] samapta. sarm. 1600 varge ¢grimahimanagare.

C. Jaina ms., 11 leaves, with 8 lines on each page; 94 inches by 4%
inches. Fol. 8 is wanting. Contains javanikantara ii. See Bhandarkar,
lL.c., p. 156, no. 419. The colophon reads: iti ¢rikhugatananabhogana-
erijinasdgarasiirigigyavacanacaryaviracitayam karppiramarjaryyam dvi-
tiyam javanikamtarax vrttam || ¢ri || ciththadu edarm likhidam dava dineso
diyo mahio | ehi payattadu samto saccam saccam kunamto vva || 1 ||
rayapuraththidena udiyajadisirorattasirinarasimhastinujidena likhidar
jjeva | Kappliramarjarinadaarn. Codex C has the same peculiarities as
A, and seems to be a continuation of that ms.

N. A modern Nagari ms., 16 leaves text, 13 leaves translation, with
15 lines on each page; 13 inches by 8} inches. The water-mark has
the date 1859. Several lacunas. Conclusion of the text wanting. See

X111
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xxiv Critical Account of the Manuseripts.

Weber, Verzeichniss der Sanskrit- und Prakrit-handschriften der Konig-
lichen Bibliothek in Berlin, Berlin, 1886, no. 1558. The doubling of the
aspirates and the occasional writing of nd for nt point to a South Indian
origin; and forms such as diranna for dimbha and a few instances of
ya-gruti (or writing of an intervocalic y in cases of secondary hiatus, as in
rayana for rasna) show influence from Jaina mss.

0. A modern Nagari ms., 21 leaves, with 18 lines on each page; 10}
inches by 9} inches. Prakrit text with some glosses. Sometimes correc-
tions in the margin. In a few places defective. The ms. was copied
after the year 1830. See Aufrecht, Catalogue of the Bodleian mss.,

- p. 146%, no. 313.

P. Copy from a Jaina ms., 46 leaves, with 15 lines on each page, 11}
inches by 5% inches. Complete text and translation. Modern and very
incorrect. See Kielhorn, l.c., p. 83, no. 238. After each javanikéntara
is the following colophon: iti ¢rimats@iryavameodbhavasahigilakulava-
tamhsagrimatprayaga (i. and ii., prayoga) dasirhgajagripremarajaviracite
karprakusumanamni karpliramamjaribhiasye . . . yavanikamtaram
samaptam. Ends: ¢ubhain bhavatu || saxavat 1981 prathamaasidhagukla-
pakse tithau sagtysin canivare likhitam idam vy@sagopidasatmajena ||
malakhyanamna || grijayagilanagare ||.

R. Copy of the ms. no. 417 of the Raghunatha temple library. See
Stein, Catalogue of the Sanskrit manuscripts in the Raghunatha temple
library of His Highness the Maharaja of Jammu and Kashmir, Bombay,
1894, p. 77. I owe the possession of the transeript to the kindness of
Dr. Stein, who had his assistant, pandit Sahajabhatta, make it for me.
Incorreet ; some lacunas; conclusion wanting. Text, with the commen-
tary of Vasudeva.

S. Copy of the Tanjore ms., no. 10634, prepared for me through the
liberality of the government of Madras. Text with some lacunas. See

- Burnell, Classified index to the Sanskrit mss. in the palace at Tanjore,
London, 1880, p. 168% Grantha letters. ,

T. Copy of the Tanjore ms., no. 52563, made for Professor Pischel at
the request of the late Dr. Burnell. Complete text, with some lacunas.
Very incorrect. See Burnell, l.c. '

U. Copy of the Tanjore ms., no. 10633% Grantha, prepared for my use.
Text with Sanskrit version. Some lacunas. See Burnell, L.c.

W. Jaina ms., 21 leaves, with 18-14 lines on each page, 10} inches
by 4% inches. Complete text, with marginal paraphrase. See Weber,
‘no. 1657. The colophon reads: samattd kappliramarhjari nima nadika

 mahdkaino siririyasehassa kada . . . sarhvat 1520 varge cake. The

‘groups tth and ddh are, as a rule, not to be distinguished in this ms.
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Commentaries. — Furthermore, I have used the following commentaries:

Vasudeva’s gloss in the Raghunatha temple ms. and in the edition of
our play in the Kavyamala.

K. The commentary of Krsnastinu in a transcript of the Tanjore ms.,
no. 106337, belonging to Professor Pischel (see Burnell, l.c.). A new
copy was given me by the government of Madras together with S and U.

J. Pitambara’s Jalpatiratnamafijari (Kielhorn, l.c., p. 65, no. 242),
collated by Professor Pischel. This is a different work from that con-
tained in the corrupt mss. described by Weber, l.c., nos. 1559, 1560.

Among these mss. we can distinguish two distinct groups: a South
Indian group, comprising STU; and a Jaina-group, to which belong
ABCPW.

STU agree in most particulars and must be traced back to a common
source. The doubling of a consonant is indicated by a dot before the
consonant; lingual ] is substituted for dentall; etc. Moreover, where the
discrepancies between the manuscripts are very considerable, STU have,
generally speaking, the same reading. Thus e.g. i. 6, 7, 8, 9, 10, 147
181, 90L2 994 821, ii. 297, 34%, 415 iii. 415, 57, 89, 20% 22%; iv. 15, O°F, 189%,
20°, ete. And in the South Indian group, STU, the conclusion (which
is entirely missing in the Jaina group) is different from that in NO (R
is incomplete).

Burnell was of opinion that T was copied from S. But in iv. 24, T
and U agree, as against S. See also i. 20%, 21°% 3807, 337; ii. 41°, 42%;
iii. 14, 8%9, 49589 ete. It must therefore be concluded that T is copied
from U, perhaps with corrections from S (ep. il. 11%, 16%, 41°%; iii. 22°,
etc.). The commentary of Krsnasiinu agrees with this group; and in the
final stanza, with S.

The Jaina mss. are characterized by some common blunders and
omissions. Cp. ridiau, i. 1% further, i. 7, 197, 20"; iii. 4%, etc. More-
over, the complete absence of the conclusion in all these mss. is too extraor-
dinary to be a mere accident. In many readings also, this group differs
from the other mss. Cp. i. 9%?, 15%; ii, 11°, 48%; iii. 1% iv. 2%, 6%, ete.

Among the Jaina mss., B and W are relatively old. B is very cor-
rupt; W is much better. Both are North Indian mss. B was copied in
- Mahim (m the Rohtak District) and bought for government in Blkaner
The origin of W is not known.

A and C are attributed in their colophons (which mention the lost i

commentary) to Vacandcirya, the pupil of Jinasagara, ‘“the sun in the
sky of Kharatana.” «Jinasigara was the first high-priest of a new branch
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of the Kharatara sect, which was established in 1630 A.D.,” says
Bhandarkar, l.c., p. 44. Cp. Klatt, Indian Antiquary, xi. 250, and Speci-
men of a literary-bibliographical Jaina-onomasticon, Leipzig, 1882, p. 89.
A and C were copied in Rajanpur, Punjab, perhaps from a South Indian
original. See above; cp. also the reading gauttdnd in A, i. 19

P is a modern transcript, copied and bought in Jesalmir, from a
Jaina ms. It is perhaps in some places influenced by the South Indian
group (cp. i. 12%; ii, 45% ete.); but it is clearly shown to belong to the
Jaina group by the agreements mentioned above, p. xxv.

The remaining mss., NOR, are all quite modern. They generally
agree with the Jaina group, as against STU; cp. i. 18%%%, 2042 229, ete.,
and consider, above all, the blunder which they have in common at ii. 28.
They therefore seem to be derived from the same source as the Jaina mss.
On the other hand they have so many common blunders and various read-
ings that they must be classed apart; cp. i. 8%, 9%, 10, 15%, 18115, 207, 348;
ii. 1%, 69, 29¢ etec. In the first act, N shows a nearer connection with R,
as at 1.7, 8, 128 13% 159 1643, 20%, 82?% 84%%, 85% etec. Both N and R
have the aspirates doubled in the South Indian way.

O and R are much more closely connected; cp. the critical notes to i. 4%
Some common blunders, which are not mentioned in the critical notes,
point in the same direction: such are joeham instead of jonhar, i. 1¢;
nihittaga- instead of -gga-, i. 4°; esya instead of ettha, 1. 12°; lagohim
instead of laggehim, i. 16%; the very frequent writing of d instead of tt,
etc. Many other readings are common characteristics of O and R : see
i 49, 5% 905 ii. 05, 12°, 25°, 20°, 814, 42%:% ; iii, 17, 22%6; iv. 9°T ete.

- NOR also sometimes differ from each other. Especially we find not
- seldom that N agrees with the South Indian group (cp. i. 4437 ii. 81%;
iii, 201 ; iv. 20", etc.) and OR with W (e.g., ii. 45°; iii. 16°; iv. 9%8,
177 18%, 204 ete.). But still NOR must be classed together.

The manuscripts of the Karplramafijari must therefore be classed
according to the following diagram :

ARCHBETYPE.

Py

L b ey
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ABBREVIATIONS

Tor explanations of abbreviated forms of titles
under which certain books have been cited, see
the Chronological List of Books, etc., pages 175
to 177.
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; WO f& ﬁz — N tarfes.

1¢ ABPW dzlstrs, NORT dztsft. —
A faig, B fawdg, W fwsg, S
*#g. — BW ==t ==

1* BWST omit. — T transposes verses
2 and 4. ,

2: AT fgamre. — O syafgwe. — B
g — A g, P oegdes,
STU TR

2 AN srufigsre. — ABPWORS gy,
N ezmpe. — A ogregts, BSTU
orE. — ANT fHears.

2' AN =i° g=ur:; Bmai%‘f'mtr
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RT wfa s -
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ggrt, T gafe. — NSTU sit. —
P fzgs, NO Eg

3' BT omit.

4* ABPWNOSTU wrmrge.—ABPWNOR
urnfey, T -wafeg. — O gawime.

 — BW g, P oogwn

4 APWNORT yfame, B ufmme. —
ORTU @fgmm:o. — R eawm. —
A -guiid, BW fawt, P -fouity,
1) °§;ﬁu, T 03-;331 ~

4T = instead of shwEr. — BR
gwitwre, O o@wr. — P oghermt. —
mes. gae. — T egge. — AP

, firgwe. — A -gafe, BPSTU -wxifa.

. &‘A_ =, NSTU oxmt. - AB &, N

: zeid, STU za@. — ABWNR

 wufz, P safy, T sweg. — ABP

4 A omits. — B IR afve, P HF-
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42 ABPWN yg. — A -wdt, BWNOR
eagt, P oeumgr, SU cwsd, T <u-
38 — O frgz, N Dafq, STU
W 3 =@ Fdex. — BPW we
— BP guitwsmw, W e, T gete.
— ABWR wg=t, P udsh, O ann.

# A veifears, B werfaard, PO wsit-
fauie, W witfaurs, N weifass,
R mwifasry, SU ueteame, T wer-

- fawre. — A fewurd, B fgfaurs
fea, P fewuie, W fafer, N fow,
O fgmariz, STU e — AP 3-
fauifa, B s=uifa, SU -aie, T's-
ﬁ@ﬁszamﬁsw&ﬁ T T
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afewrs, P geafuas v, W v
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BWR zrft, O =

48N glg. — A ufefuafz, B ufedard
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4°W ga, SU =5 fa. — BSU f&, P
fam, N & — BPNRT omit
fa. — WO geim. — A afsrifs,
B we=tafa, P ssslda, W afesr-
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4" A ma: wianfa wftaress: wfawa
gaurATg, BN ma: wfawfa, P w
famfa, WR aw: wianfa wrfe
urfeg s '
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verses. :

7280 wrgee, T arese. — N g, O &,

 8TU g. — T sw. — N dwmd,
STU mve.
T NRST gwae, O gﬂav — N -gifs-

@, O mmy. — O sifaswse, T
sfaere, SU camgafase. — N &-
fast =, STU afase.

7B “agy, PNRSU oggzg, W ma@i’m;
T gustw. — A wfug sa aw.
— B ug, P o, W 3m, NO Sm,
R s5=, STU = '

7* B mar, WNOR swer, STU s

8 P stewr, R steare, T srge. — AOT
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Downloaded from https://www.holybooks.com



i 8§

TSI

6

wheafider: | Y aﬁ@mmmm
STHRATHTW TIARA | FUT

TEHE FOA TR 78 ITwwe |

T3 T YelE qouus AETHTEE | e )

&Y e =2 fafery fagau fu yeefm

faagmfsfasier fugesm qw s@ 1 20 1
mgv:nlmamfagrwu

WA TGFRIGATEH TR (et |

82 A wifee wrer — ANO g, B gy,
P §1Fi': W m,.SU -
8P gmma. — PW &, NOT &3, R
ssitex, SU wsn. — BW omaq, O
oged, SU °ma. — AW wisme, T
m°* — A- °m: B
srgERy, P owgmwrer, W owmwrar-
wrgravETy, N cwgmera, O cwmdr-
WYRW, R mwiwry, SU -wmer,
T egmr. — A sEwETw &w
s, P aewrn, NOR s,
- 8 sy s, T s@uw e,
U sssroem e
- 8*'W omits; N srer, STU s
N memer, O must. — APW f-
am, B gmye, O fanwe, R f&-
ame, STU foawdsm. — B s
s P fa sz, N et O -
9"Auu’Fngu‘Fg-—ABWm N
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waet.
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Nnur~—-Bm

10" A g wfe ufv; BPWNORTU g-
FuR:. — B guresw, W w1
TS — A ugsd, P , N
usww, O udsfg, STU g
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12' ABPWNOR omit wues:; TU g=e.
— ABPWNOR wra fe; A afe zma.

122 BW -mfifass, N asst. — A @ur-

zurg, B dufere, P gufewre, W
mUm

128 BP wet. — N mgrowe 3w yfi -

— B fowwr, N Sww, STU 3mw

(8 wgw) y°. — B wurm, P swemr. —

A ssmfaar, BP sisene, N yssw-

fat, R afefosr. — P omits a7

— B smfusit, P safiek. — AT
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-
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puw: . — ABWOR sy once
only, — APWN ofzimar, B ofe-
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& S ar

— B sgmast, PW awras, N &
goifadt: — P &Y, NR ogr —
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— BWRSTU #zifs.
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e, SU Homwwn, T gamre
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U agitfower. — ABPWNOR -g-
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favwge, STU “fgfama:. — T -q-
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fogme: wefe.
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s srEfemT
forewar | TSN AT FA° | HF 79 ¢ AU Togafe’ | 99 F
rwufueiuss 4 o goam g It gamate fas
THTIST gf-'w:am ﬁ:@rm Frare fau swow-
m:mgggmm&mmmmlm
zﬁf’agm faw Srfslgdwe trfeagq faer wafae
I MG fa I=uaE] U IFIU AA@E e | T}

17] . 20

fa go adterfa”)

B sraarvdt, P sredarawdt, W oa-
wraw, N srarest, O steagdt. —
BNR =sfasm, STU ssset. — AW
awan. — A adds 5t ewrw B
ud welvewea guey faaweyn com-
pare PW i. 202

20° A gt wesi, B @fad, T wm:ws:-
g — ABWN ssm, P am, O $-
=, R ss=, SU s, T w= wan
PNRSTU omit & — BW mfae.
— B fowaitfs, STU fugds.

207 A seriswra fos, B fougawg-
faifafass, P faamarewey fiafo,
W fgsmar, N fossssromgsa
fuafoss, O fowsarswgm fie,

R fosmmrismsinrtga. — ATU

omit fg; BP =, S std fa. — AP
HHAT, Bagamtr, Wgamm, NR
g\, STU FIATET omit B —
A srgy 1 smeaete faw warasl | a&-
w 1 g, — BW gfewm, N gfe-
wremw, R dfafasme, O sfgedan
faw wetmgwwTEn gfawme, U omits
g fas. — B gafmum, NR &y-

fasr afaz (N wfea) Faw (R -g-
wu) faw wwelggawwn, O &@g-
faswr 3w fay sowafaant. — A
@ar wara, N sy, STU wwgle.
— B fa. — A sismfgsman, B ofg-
wrar, T -guter. — A omits @-1a-
fassit. — P omits @; BWO o w
— B Eﬁéi’, P a'%zi, ng@l’i‘,N
ggeat, 0 ggal, RU g'g-a'i:"]_‘ T
Fo Before T "BWNOR
add wrfz. — S wfgssrwfas.
20°AB gew, W gan — A gw. — A
sam, P forg instead of f§. — A
STU omit @, — STU aqga-n'
20°A gR. — WN fmal. — BWO
-wifear. — A wegmwgy, B ufenfy,
P wmed, W ufewg, N ogagma,
0 wue, R wgwem, T ufesgage
— N sg. — AWO zgfr, B a-
afe, P afe, T fame, U atem.
T mde. — W fdg. — B =-
zmssar. — ABPWNORT wreeri.
— STU smee=.
20 A gur, NR aer, STU e — A
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'mummgw"nmmfgwuﬁﬁ:@“la%m
aroell oot foeay fa wugere fosstsfa” | o©
v ge fast sewaq f9 w gaaged fasienfa |
mm‘umn@ﬁﬁuﬂamzﬁ@mazﬁwm{-
WHRs AF def SuETs” |

forern | mﬁmﬁmmwag
mnmmmw’lﬁmfmw

BPWNOR #g wiialy, T geagente
omits e — A g, Par, OU g,
NR omit §. — A ajﬁgsa°, B S
feere, WO @fgfgw, NSU @gf%'(",
R @fgfia" — ABWR e, P
%nguﬁ', N euwree, STU “uTge. —
ABPWNR °4§si. — ANOR sy
ws. — A mefw, B afew, POR
STU omit; N wfy. — A aifeww,
— ABPWNRSTU zeqme, O wme. P afesd, W sunezed, STU ©-
— W g, SU gEG. — P e=ed.

ﬁn'aasﬁuﬁ 8 fosssienfs, U fo-|20°P omits fame. — ABPSU omit
3§ fu; P inserts gg; W o O
ut & omits fa; Nar srg fa, O fa.

omits fif. — B §ai‘, NR §a:i', STU
. — N afgyfs, Uargt st

20" ABPWSU omit zy Eied
202B g PW gafe, SU g T g
w&fg. — NR gg, STU omit; APW
,Bﬁ m-""A ﬂﬁ?fﬂﬁr, P n&":

N fgfger, T ufeust

20% A 7@t — BW g4, NR gt — B
omits @t fas — NSTU omit fa.

20“3 omits. — ABW gw, R W@ —

 BPWNOR g« =, U omits. — B

| S, T SRR ge fasr.
— XN omits qr. — A mﬁq B
FEWeET | S aaaﬁ (illegible),
PWOR gaarera, Nworrargerd; PWR
add fa. — Agarfw B see above,

B fmﬁﬁrﬁﬁmﬁ N ﬁn'anmfa
TU fagsse. :

20“Wfav @y — BESU T —

— A gmae, P E‘aaﬁ omits wFa-
a; O -wfw. — ABWNOR
“ef. — A stmgme, N STgeT. —
ABPW omit e 0 & — APO

_omit, — S uresw, TU Szzes.
20" B as@. — ABPWOSU omit -

w, NR omit o T S

20" P srgemeewd. W mt?r,‘SU w%-

Downloaded from https://www.holybooks.com




19] W ST [i 20

ﬁgﬁ:lml”lmqﬂﬁ'&qﬁhm H‘@WW%&W
fegufesgzamgd f g g fa o
wrafa®

forewan 1 feww™ | AR TR WTE A denETgiee T |
%gﬁ:laﬁaﬁaﬂg‘lgﬁmﬂféwaﬁﬁmma‘
ATAFT e | Hferw TINeW W g wiE Ifeew w
TmOU gRHEIEITE Safe An e ¥ URit e &

Tetfe o wifas = v+ e vesiierfe” |

agemfong, T wsgemfongy. —
Bm"rFaar WN fafsar, O ufdfa-
fgm,TfingFaar-

20 A g° wre

202 NR omit 1. — AP 3559 — A
s, Bia, Pda, Was, NRa,

0 &=, STU wsa. — A wws, |-

BNOR g, PS warg, W waw
asr, T wafs. — SU S=t. — A
Tassiftrunferanyaty fu ge-
urrgEETR T s, B e
feagiifymermugaht, PW sfag (W
°§°)mﬁ"€"f€€'€m§ﬁm N gfeer-
zh, O efes-
m‘r&ew-Rﬂ&WFaaﬁ—ﬁtzmm,
STU sfmefafa (S -wl) sigle-
(T osifrge) wrfaaaEUaORREE-
g (T cwawfagry) owmit fa. —
A md, BW w. STU =l
20" A v wa G fagww: we T
g ufemfa, P ust wd @ fa-
Fum: ufe,
fagm: w2 @ wwugem wfe

W ufe ust @ 84|

R e weh @d fagus: gwnd ufce,
U omits; ST omit =fq.
202 B omits fage. — A fogamre, B
" NOR onit.
202 N v @E afs. — P wex SEFHT-
— W & mem, STU & — NO
'aa;m, R wzsm, Sm Tugm U
— A mfmm B -grgsl-
m, P mgFaw,W ogreifem, NOR
afeom, S -wrge, T wgfaeT.
20* A ogterare, P fage afwae.
205 W.gd, NR go. — AW gu, B
P fu. — STU 2. — B way,
P uz@ weme, O amw. — A -
gu°, BP uzwe, STU omit. — T
afezr, U wsw. — After 7ar A
adds st 5, W adds 19 «.
208 P ay g, O tfmmm, STU sfaga.
— A wgee, BPWOR wrwe. — SU
iz — A @wafs, WR s,
O megw. — A mw ufefafe =-
¥z, P @i wngwuifga, N &
gifgwme, R a9 a'a?fg*m, SU gw-
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frowr | TY QIS 7 2 WG FRIgE W T fagterqy
W wyEefk Aw @Y gE 0oy WU e e
wefe” |

fages: | 3 TETE YFE JWTaS SrawcRiziu =TS gt
TE A" | AT 7 R AT | gH BT S
WWMWW&H?MW
{@“Wtﬁ

i 20]

207 A &2t fagars, BPNR &2 — A

dawr, T gaetar. — STU Sww.
— O nfztr. — OU 3. — B w=-
fwi, W onfed, N wafw, O ow-
feg. — A wie, Wi, N ¥w.
— A mfz, BWR mkfz, N faare,
S wdaww, T swg. — B &=y,
STU mst. — OS 5. — A sie-
wife, B smer@, SU smwd. —
A fassfz, N wiatafy, S wosst-
aw, T udstws, U foessitafs. —

P omits med-we.

ge fg, BWNORSTU 3w, P =m
— A naa\i’%, BPWNOR uaw. —
AN &, B @t & instead of&lﬂg;
W omits &; P & g, U wsdi @2
%.—-P&g,O\ﬁgi,STUg’ig.
-—-After;ﬂgAnmsﬁ‘m
aew wwfz | w0 w1 & W B
st g8 wwfz 4 @ #3 7 «@fre
Iﬁ's- — P omits ®ze; SU "ngi‘,
Tofmi.-—Pzrq,Nomits.——B
fasiam wrad, P oy fastesht
weeR:, WO fae we, STU w fy-

oy — SU glgs. — OSTU
gz, — B & — BOSTU omit
wi NRw — P& O%Zgs 8
qERTgid —Bguy Py
foag, N gfterg, O gierg, S &
ﬂﬂg,Tm,Ugﬁm.—-P
weas, S sgwas. — B digwy, P
g, W asaly dewa. — ABO
wtfs, P wifg, N wfa, SU =y,
T sg=.

20 ANRS sr:, T s — A a’lﬂgﬁt

wrefée féemmrw, S gfe st
fefu w=t wofg & and omits the
rest. — B gzr, U semifchy 2z-
Zr. — ABOR wmigaswe, P siwr-
o, W stewase, N sgagse, T
swafsfy, U omits. — BNR -a-
gfu, P afyfr, WO wgfn. — A
°§Fzﬁn, P omits temre; O -Sgfw,
T iffa stegfefy, U -
fefo. — A s za, NORSTU u=i.
— AN omit &; O & STU aw #
— Mss. warfg (N wfufa).

20”0 omits ar. — WNSTU mee. —
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frowan | 9T S FE TI HUAE TS fa97 urates @

ﬁg. 130'ma T N e
TFIAS Iwrfed afewd” |

z :.mmmmmmi&amga—

arfe wfE et eww e yrfefafs sife” | 71 arse-

AWOR cswuw, B -sswge, P
eghreg, SU -sagwruem. — BPWNOR
wfgdw. — SU efaa & — P a
fa, NR gs:'r, T qw zifg and omits
a4 — A =fg, W swe, NRH‘E@",
S wgfe. — B wwwe, R @'ﬁmo, T
wat. — A sifésad, BPO @t
gosdt, STU s — A esit
instead of giwsr; BPO omit; WRT
m;wa Si’f———-PONw
#fz, W wge, STU s#fg. — BPRT
omit &; NO &, SU #r. — B urer-
i, 8 urmmdl, U smafe — A
’m'; B m, PR “l_'ﬂ'f
W weitaeast, N nfasse, O weree,
SU %> T ufge. — 8 <afgest, T
°afga~ﬁ, U °ﬂf€ﬁ§ﬁ- — W Etfi',
NO w#fz, STU sw=.

20° A foegan fagm afm — AB ww,
Nfisg — Pag, Wagw, U
omits. — ASTU omit w8 wuferes;
BO have we 3° after grere. — NR
wH. — W gawem. — B fa, T

wex instead of fagsy, U omits. —

A urgweareg adds wraw-gieed in
the margin. — N vz, § w2w,

TU wramfs —Ugegs — A
wfeed, PW gfeed, SU wfeedt. —
A adds FOT | FRGTUITCETCRGR-
waray s afefa wfess.

209 8 omits &; TU 1. — A gaora-
TTRIEyTRTaTA Y, B -@regne,
P -@rc, WN gre, R grze. —
0 “'IT@Z", R . — BP
WNR 8st. — A sirgey, 8 o 2,
Tsin &, U 2 sine. — STU ewressd
omit afwwd; A fafusd, P fad,
N eifea.
20 PWO fagus: wé @ @ (O g®) o
sw (P war) fogwat (O -qp)-
i fesr afrafaf
gy, — ST ufamws — A ffa-
gt w
20% A efew, PNRSTU =fm, W =fz-
. — ABPWNR we®, O s
— W gw, Oz — A ddtag,
B dvlafz, SU dfesem, T dstw-
fo. — A mwl, B afs. — BO ©-
w @i . — Wosnm — A
vefz, B ufefaed, PWT ufee. —
STU aee.
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wgfe
f‘afg&a

TSR [22

mmgmmmmﬁz\a&ﬁmﬁﬁa

@n#ﬁﬁmmmﬂ?ﬁ@mmm

faun vagwE=l" |

by \37

e mamawnfm“m@aﬁfaﬁ:mmm-

m.a?gas | .Em a..r

O TRgE T afeHiae T

AR T HAAE” | I TR Tl TR 7oy I8 ST Al

qge srau” |

20% A omits §1. — ABORTU °u§Fa‘
— A fgasgae swgt 1 g, B fio-
wayutErewle, P foragsremre-
gle, W fomsgwumenaty, NR
fowrifeutt sgwmmasT sFety,
O fasagaoenate, 8 fosagya-

- met, T fosat gy wdfee =g-
TR amﬁa U wesi mge
fmammwarm? — A gwwEEg-
&ﬁz’B ggaﬁ,PW g‘@\'ﬂlﬁ N °€-
gget, T -gegsr — A faaiz, BP
WO #%, NR omit; TU e —
'NRU omit s5r: O sSiew, § wem,
Tsg — A 'Fa-afagg"

20° A =fy wen w5, BNR gfa @3, O
fa =4

20% A faquerat, N omits 381 — A

w5 &, NR srssmw &b, SU &-
@t T 2a sldat — A wfise,
N wesww &=an, R sfdswa, STU
s — B e, PW s g,
- 8TU st — A woamdt wssmiw,
N guussdw, SU dwwwg, T

HTITHEA omits femr. — A u-
ares, I'W ugrggr. — S adds sy-

20% NR smwrs, U & @,

2038 ABPWNRU omit fa§°; ST fag\'
mnﬁaa'gaﬁ.—Ong once
only, — 8 smarfied.

20% B s and omits &t fi; A fr. —
P foaaedt fogewedw, W fao @o-
®w, O awedt, T fawererarw, U
avees. — A srifoag, Usdeaitag:

20% BO =8, NR srear wgr. — AWNR
omit gr; SU . — AW,N
oggar, SU ogeast, T g9 — AT
wF, Pz wfesswta ar, W e
wfesarate ufeserats, N owam, T 2-
wwd, U sy, — AB g5w, PW
aifew, N 2fusr, R 3=y, S ww

~eorrected to wZ, Tagtey, U gt
— P wg am, ST , U &
TEST, APWNR m}l‘q', BO TRET
g, ST focg, U wfow.
204A Wéﬁ'}, B aﬁmﬁ — A gt
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faaa | {] ATEUN | AYWATFAT FF HARTS] T+
wfestfaal fat T TRy Aife” |
Zal | EwTEEsT | -
L HIECEFUC RIS
QoTy famrraiy fafagfegh
¥ 1, Wiwegare! fauat
7w 9 ife fester srsdiedwru 290

wfoww uSEuw!

23]

42
l

fogen: | STTEW SAEW |

after wrwaf; STU gsii. — BWO g-
= g — A WS, B s,
PW msgifir, O Siex weg, STU omit.
— N g& — A 7§ instead of 3w;
U omits. — N facfae. — BPW
NRSTU -gsf. — B sitad, NOR
sitary, SU sitfowe, T seiee —
APWO add wmn &fa(AW -%)-
s foar gat fawwa fosgat.

202 A 3 afg @, SU @t @ — AN &1-

- gedfe, BO vy, P wggvs, R
omits; STU sy

20 A S squfagea, B s,
] °aﬁ€§1. -—.APW @, BOSIU
omit. — A w@t wEwwt, PW wfy-
s@st, OSTU =wdsen. — A fasit
instead of swemt, BPWO omit. —
A fprean | getafaar, P oegst.
— AO omit fgar. — BO «ifs ==,
P izt @, AWNRT «iigt. — PW
add feg, NR add fa¥. — A in
the text only @t fifz and adds
faa wreadt Wwifg in the upper mar-

gin. — BWOSTU wmrgsit, P -
&, N neatt, R ast. — PW
NO #fz, SU w=, T dfs —
NOR add a #uuls sty

204 A 2ot g, PW fomemr, NR
omit Z&t.— BON awreawae, W ositf.

212 B mmafae, N Mg, O -
gz, STU TmNEg. — A -gfe-
ag, B °ti'éﬁi§, PWO -arg, N g
fourg, T -Afaerg.

210 STU Grerg. — APWR malg, B
faowwady, N -afeg, O “garg, 8
“aety, TU -weg. — B fafafsfz-
é; N faww:, R foswr.

21c ABPWNOR sfs, AW wifwz:, BP
ORU wfwae, N wfeagisr. — B
FLICE-

214N &w, RT aua, SU ag. — ABP
WNOSU &g, A erfz. — P fagzr, N
fesrer. — P 37 gtee, OT wfzzte

211 A sty wetsa. — O =s2igu.

21? A fag- afw. — N sregwmy gav
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nsnlf‘éii.ﬁ'@s'
frgem: ¢« ATATURY AR T

FRTSATH [24

4
G |

3 | 5 @) A7 TCRETEe sreRjeiaet guterfe’

fagwe: | Q7Y T
e | UEEST |

fogua feaw &% we wiafe®
e | fifamrawhinta® |

waTw AT @ & fo s s s @ G o georaen
ww FusAY Afes WHIAled T A TSRS R

arfy a7’

wwt = fefaasn vmem
. w5 "y fasw §s¢ anl

215 A g, — N Ten | gusn SRET-
g — Ta U m

244N omits. ~ Oply O and occasion-
ally BU have wawatdel; the others
read here and in the following S,
— A guiemfz, B sufewmfz, P
Sufgafs, W safaafs, R smsreafs,
STU zamr =2E.

245 N omits. —W Tram. — A ot st and
omits f&; BPW st @t — A ~sganat,
P -gauat. — A HEPHAT, B wer-
aEr, P oawmme, Wsegenr. —
P yulafa. :

21° A omits fage. — STU sre. — APW
fi BO % : :

21" NSU udgsr wower.

21°B fromn, T wifn frwma. — STU
& we — A fagf

21°B esigmfirr, N esmmawfir. — NR
add wuzfa.

222 ABPWO et @ &t w, N sd w
& w, R o=t w =st @ — AN
g f&, BPWO & f&, R w & —
STU fa. — ABPR s, W zm,
N smr, O wer. — A wumi, W
s — B fegn, Osrait f g,
8TU fa. — PWRS «gmar, N ma-
wargy, OTU -grat.

22 BW fuamit, PNSU foami. — N

fafes. — T wmnimd. — PN o

g, O & s,

22! A = =/

23* P d=r =1, O @t — APNR -
forwar, B fafewar, W fawmer. —
O vl :

23 A wig wsst, B wa wE, T wesr
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25) TaH SR
forerat T S wEE® 9§
FIST UFAT T W HTE, TAT U 2
fa =1
gfe wafs efewega fa 3
AT FAAEWW FITFATE |
T FASHATEITA
Aadl GH FRTafegUETe I 8 1
o | T AT | IAFAEE A= |
S 1 wufe’ | T WTEE
mlﬁfgﬁﬁmmqmﬁm

[i. 25

Farra: |
e\
<afa 7 fu wfew sgerasw
Y ° -
Twife 7w f9 =@ @ wEs |
gd. — ABPR @ fue. — ABPW |24¢N #@igt. — B & — W ger-
&0 T st -
23B fimt. — Nafisst — O & — o0 ApNRSTU qur. — A omits awe;
T gsm. B g
234N greit. — ABPWOR wifg, N =
fe, S &=, U == 243 A suglvg H°, B omits Re.
23' T wsifer a1 24* AWSU misres, B wasi

24* APO -swger, B °ggr&, PU =,
NOR fg, ST ®. — NRT Zsr, O
=

245 A ssmam, O smmw. — STU aze.
— ARSU -gzuw, T -weww. —
AWORS g BPU g — B2
e, P -frafe. NRT « s

24‘B zgw, P mu. — A <zfagw,
NRT -zz3y. — B Fa?

fad, SU w=t, T weaft.
252 08TU . — T mgw. — B ag-
ar. — W eggs, N -afass
25> B gafa, O wifa, T vafw. — AB
PNR fww, T ¢ w=at. — B
w, SU m%. — B uwg, P o
ST weRe.
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26

ST Feagas T
# wffr faawe A 3 T EE 1Y 0

GIRSLRE U

e | fagws fam® | HATEE WU

W

| &fg fu wgd feg Afwer-

e | ST U7 ST ABIH T WAL AfE A

TF FUTEY
rarra: |a1m"ra1ﬁl

feg"1 @ = sfterg

ml@WMMWW'

FaTEE e sreafa e
an: whawfa wzeuw afoswr'! | @8 ¢ ot

e | QTR ST STl |

25°W s, STU gemge. — P -ny-
s,

258 gfoye®, TU wew y=@. — ABR
g5, NOSTU wg.

25! B wgw, S warg. — A &G, BW
akg P atat NT aferg:

25 ABPWNOR omit.

25° A8 omit ay@. — N gw, R aw,
SU =gfg, T qu instead of .

25*S « =fg, B fawfa, PWO f& fu,
8TU fa. — B sm=, PW s
— STU fz° s°. — A sy,
Mss. cxsg. — N we fo. — O
(and R in the translation) adds

25° N omits. — RT omit weq. — AB
PWNOR =g, ST «ug, U o3 —

-A~ g, W mﬁ" STU‘EI-

25° N omits. — AOQ WU, B s
instead of ug. — W sw@mmar, STU
waste. — Mss., TaTw.

25" A ws @ — Mss, =g, — ST ay-

25° 0 srfgarfa. SU omit; T syfurssre.

25°8U omit T, — A szifassz,
B afmfesg, PW fewg, NU
arderg, O esifswg, T -uifig. —
BPO wefare, SU mgl, T omits. —
APW -ggfa, BNR -sr@. SU -s1d.

259 BPSU omit §. — STU fwtfa-
aTE W A

25" 12 A werEuw, U cwemere. — A
Ga' fﬂ"ﬂ?ﬂ’, BR S‘Wiﬁ’, 0 ﬁmﬂ
STU w5 arwa uwifa.

251 A wme. — P swwafw sweafar, 0
areafiat once only, R a3° once only,
SU omiﬁ; T srafaat = '
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27| uTd sEfAERTAe [i. 28
T NTHUH TS AU BTG §E
mﬁmwﬁaﬁ@@n
¥ v faererse fuafast 7
ST TIFRTHHCYT FITHCUTHAT U 5 1
arfq ar'
Taw urfaafewn foagstt
IS TQUUASHEATG |
fus fefems w ww fa d9w=i

WY TTAWT (S HiS™ U 29 I

WREEREUEHATT A FTaTHRETT |
rEgTRTRAYSSTY Frumaeataster fagh n 2k

fagum: 1

263.N ow. A o@"' B osa, P og.
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fegasft, S feftame, TU -aifec. fad, NOR fEaoqst.
— N at. — BN fizxar, COR fe=a1, P |29 C wewwt, P weftwar. — COP g,
%7, W e S =y, Tfas, Udsw.| WO -z, B 5w, U at — N
1B ar f1 sdwmwaw, O -avegw. — . — C fagifa, N farrfa
B fafswarefa, C fazwe, P fa-|2'CP omit yem. — COR mzwwd, P
fme, N fawe, SU fafesfa, admare, N adame. — W gwe-
T fg:fzqfg. — NT omit §. — B N'@’a'am g, S omits g@re.
wzm. STU gwsd. — B reads faz- |3 C stomid, N swemare. — PTU a&-
syrasst and omits all that follows T — PNU wmnavame.
as fur as w7 wawwal iv. 19%; C|3® CWOR slafasw, SU -faarmifir.

fema@e, P fegagwd, WSIU an- — C -mgq. — S @, — C
: w¥, N gwzwag, OR fewsrdd. | curafean P earferear, W e
15 CWNORS Z3.— C ty, T sfaw. — Negrfefoar, OR-urifamam, SU -fama.

CPORU srzre, N stwgar, T smsre. | 3¢ PS @wie, NU were, T gifde. — PSTU

- — C gmwgife, PWNSU emmwifr. | @, N sat. — P wsiand, N e
LW mgzm-——-P"agv —Twz:rgaa‘}. nresthaat :
2 C faal, NS gar. — CP #He. — §|34 CPWNORT smar — P wsr, N mz
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fgata safaaram

e’ | ST U5Te FHFET
e wgge v ggn w guy
awre Pige Frag figeg
i age verge Fa=
T W gz i awdt 7t 0 3

arfq a7'1

= et ﬁrmgﬁrgm&y

d

AT CHGTHHATC U
wg g fafsen weren fa fgh

Fgfm 7 fresesfecasirmn v

gerafa’ | 37T 37°|

— CWNORU smwew. — STU
'CIE\’I'Q’. — CWN éﬁ']ﬁ: POR g.
=t

3 C Zogwraunal, W sawdr gomsty,
S = e

4 C agzfe, P aggfe, W agefs N fa-
wefa, O fagefe R fagefe —
CNOR wmgfe, P mhfs, W gﬁ;

~ SU gg= T gg= — CONU wug.

4*P wssw, NSTU &wmg. — COPW

' gefs NORwigfa. — CWNO fa:
gzfz, P fagmfx, R fawefs, T
fagmz. — CNORTU g%g

4:CPWNO =zfz, R aafz. — CPWNOR
uwzfz, SU wae, T faage.

41CR sm, S gy, U smag. — SU
omit @7. — CWOS §€F5r P §z'fz,

Na@fz;RmrTéﬁrvﬁ‘
ﬁ.—ORagnﬂ.—Warﬁ.

4 CW omit. — SU stfa &1 dluenyly,
T vareenyre.

5 W ate, SU ata, T asr. — T fa-

watfam, U fasmer.
50 dgwggaw-. — STU -arefusst.
5¢The line in P twice. — C &, P

é‘éandé‘rfa,wafé, N'Fag. —_—
C faufear, PWNOR -gr. — P g-
g{[ﬁand gast. — N &, S o in-
stead of f&.

5C wgfs — W -am-

5427 omits. — C gmt 1 efzg 7, P
wifa &1 g, WN g, — PO
R8T omit =@ — OR omit sifa =,
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e RIS WRTUTT /e

A T HfCAGEAGATST |
T T § G Aefuifaany

ST SIAATIRY STUHT U & U

fafe’ | Trerfe qeradt’|
wfawa faget feeer & ufomwa:?

fagus: | 72 foeToa@ | WY TS|
faaamlﬁ'é’ﬂ’i‘{i‘l
foges: | IR UTWSITA I wf@eieT § 76
foera | ATSS AT T W | W] THETST IFAT FooArqeT-
@S
g 1 g7 ¢ o’ | TR TR €61 foet HEwTOE SO

6t U omits verse 6. — C wufay. — N wisde wawm (P o§e) dfg (W
fimre. — C wuam. fean) femr (P -am) g fa (W
6Y ST sut. — C mfwee, P difzze, WO omits fx).
wfea, NR mfsa, § afeagmtr, 6°N gei. — CP gemat, WORSTU
T weter. — N egisr ¥
6° ' 7o 7 2 — ST omit § — OPW |6’ C w&t fouwwedt ard, P @t & — ©
UR mifz, ST duee fige. — C ufessnfe, P ufressnfw, W afa-
uﬁﬂmg@ PWNORS %@ T e&g. sanfa. \N ufezmmfer, OR ufssnfa,
(WY b, OR e |  SU T T ofvft s — W
SOR ~ "t — g on Vfg’ OSTT
] ; B omit. — C omits &¥; T
 onits, W o fogwet vl 6"PSTU w w. — W w8, NORSTU
L omits. — 1 fawafy, WOR facsy- i & ‘
fa, N wd fonwafa fowmet® |60 qtamreit, and omits the rest
630fa§m:wfamfa§na?r, OR fa° we, PWRS &g, Vﬁw&mﬁt O
STU awm: wfawufa. — PSTU omit S TU =gwet. — P sssmaaee,
ufe. e Wm,hm 8U =
B*W wm, TU wfs. — NO w=d wwd, somwrae, T oseseree.
8TT omit ge§. — PW add mg- | 6°OR get. — WOR fareirem.
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fgald srafammam

[ii. 6

faor Al guETE! faur swamfrena foufe:
wdtal faer faufer=mn nregfeas=y faar wwge

afertar fagfe” |

i ofewa’ | TG SaTg ARTCRAT |

wn | g T gUy 9 faereraure fafedy fa” |
foes: | ST Taeteran e & w6 g swarer | facE-
¥iT ATC a8 AW Tiwer ST oo

o | giveuw 6 we” |

fages: | THT SO faeseem & faarsa serer”)
TS 1 T gt Wﬁﬂ

6°P gg. — T onmits gut, P fasr. —
CSTU wze, W waster — C yam-
@, P gafear, T faam:.

T fa. — N -nfea, 8 awfa-

arerard. — COR <2lst, P -dlas,
N afzwfzsft, T ofasit. — S omits
fasy. — O fastfaas, PWNOR fasy-
fasre, SU fergfirer, T gferermret. —
C wrae, P uewe, N weree, SU
TEIEERAT" T QUTEEAIT™ — C
mu&am@ 8 ufamrﬁt TU -u
ﬁmﬁ — STU

6" C @a 3%, PNOR aﬁ. — C ufsr-
wa:, PW ufe guem @

62 O wrerg once only, R s once ouly,
SU &g once only, T &g =

613 C wsm + wt fa instead of this sen-
tence. — P omits T — U it
asr. — PSU &€, WN =fg, T

mg.——PNgm,Sa‘m,Ugn.—-
PWNXNSTU omit fg. — N wlaat.

— W |6"* CORSTU omit stwst. — STU omit

Hﬁ.——-NWT.—-OW'TIZT.

6 OR fwsr. — CO =i alw, PN
zrle, W w2, R ate o dde. —
C # zw. — W war. — ST s,
U wzn.

6 C s & swif. — W -asrww,
N -wwmges, T -wenwes.

-1 6N omits. — CSTU artfiyr. — CW
afgar, OR -ufgsre, ST -Gfasre.
— R omits & fa-. — C fauwsm.
Here ends fol. 2; fol. 3 is wanting;
fol. 4 begins fasfty see ii. 9¢ —
W femwraarrar.

6* N onits, STU omit # ge.

6 POSU Rsrs, N marge, T swe. —
N adds swerefz, OR wirenfz.
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e | ATE fa e qERysw Heradt T w7 arfeer”

s

FATTAIRHGS TES 8

weter ufeet |

e § A afE s

62 P ouly Sanskrit. — N @z, OR
#5(0 °3T°)éajgﬂﬁ§€f g5, STU
iﬁé@gﬂﬁ@- — NSTU omit wst.
— W _adds ‘

%P w ag @i, WOR w f N =
g, STU =8 & — ST add fa
— PORSU awde, N &ws, Ta
e, — PW gwd, N Te.

62 W ofarmraye instead of fzmype, STU
onmit. — P cgaonmay, W -daor-
grew, OR cwgrmy. — NO &4,
Rz — 0 ;mnvrssnﬁ.-—»PNOB
SU awse, W sz, T Sge. —
Pz — STU omit g — P
e, OR gasit: — SU gfast.

G”N a3 fa, OR gmw; PN add atw. —
PW aifg zve. — N ST, ST
omit. — P fEdemme, W fﬁf}aﬂu

swwat, N wwaente, O fifem, |

R fesw, S fEZmiviusgammme,
Tﬁsa’lmwagwmrm U siarfaafer

wgame. — PWORT syedhy,
N asfem, SU wwgele. — W
‘gewgr®. — STU omit gat. — W
3ot 25t — POR omit Zate.
6*TU st. — ORS °gasf, SU é‘;s:,é%-g-

weree, T aswggAaswge. — PW
T, STU omit. — N mﬁnsam

a‘F'a'm?am ST ewzwile, U -afeate.
— 8 uzmrgl. — PW omg.

6% PWNOR ata, TU gu. — N omits
fa-mruaw see ii. 140 — U omits
fa. — O was=l, SU om5. — OR
wfe. — P @im, W =g, OR s
=, STU omit.

7 PWR &zze, O amgt, T R —
WR ewe, ST °a§§wg"gg’, S adds
ama, TU 7. — P ures, OR urgst g
— P wgly, W wel, STU wala:
— P & =g, WORSTU ufgz

TP & T o — STU aaﬁa" — PW
OR @fsd, T aﬁm
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=fa Sawvafat
TS | wE areafal |

gt Jgrusirewy wrew 5 afwen
7T T SEamerafad e f5 wame |
ual 7 WE gEel ufcuet graTa faarad
@ﬂﬁﬁmaﬁaﬁmﬁw&fgﬁamﬁneu
fyferataforn’ | TETE WIS, HTUTETSTUTE AT’ |
frean | gfeaTt Sw wE fowedie wramTfudesn g
fan fefed o’

TSt | areafat o
ae fearefoafe dew amwes
we Afrasefd Ty et |
7% gear Tasrie et sfafade
TR 97 ATSE qFST SIfasmar i e
fawww | TR 9 ULTE STAAITY HE AEHI(E(UST Fo-

TW S gwaafa. 8T yars. — STU omit ars. — PW

72 STU wsn weleigen ar=ufa. ~ OR #snRuT@uwaTs.

8P ggt — P -my. — PWOR & |8 POR gﬂsﬁ, ngaa, T gt —
== . SUn-qem.—-—-ngu.-—Wfa-

8 SU «wgy, T wawer. — W owagt, R a-a,SUgiﬁaﬁ.-—-Wﬁafﬁn.
agaTeafdy. — S @ 98 zae. — W feme. — T faeamd-

8 Mss. v, S ug. — Taw. —PW| . g, O @8, S @
OR g, S gfest. — PORSTU|90 08 rawrafy, T waitawiifé:
oqa, W ofgs. — S casf, TU -uaf. |9 ORSU gew gu — PW fagzs. —
SdORﬁ'mz.——-PWﬁ?".-—P“ﬂ- C #tg, WSU @ate, T faw. — C
groew but below fagrmam, W ca-|  Ssisdy, P femde, W sfefady,
o, OR fagrsmw (R @), S O sfeafadu corrected to g=Edw,

faararem, T ewnren, U carsre. R sfemady, SU saferdy, T sawste.
|8W W\"Fa'f&f SATUAT 'FH%HE\'!, 0 - ‘9!1 CPWORTU cwgmm. — CPWORT
o f, STU wfv fy ateafe. | sifeemr
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G

FIWE ITEITaene wiast fasen faar &

1
|

WrETET |

T WG TR FHUETT TEART FEhA |

AFTU T fesrenfaaoame! f& 9 die
e arewraTeT 7 geer we e gevfe g do

w1+ froer | fof saftarfe @@ R S

ST g wEr

foges: | THT fRaTa@ AR | mﬁ%}%rfz“
e frgawacad’ mmf‘gamrr&fafsmw&@t

9'C fs° wmre, POR fxr foemr —
WOR gg. — P zm, OR s,
STU mem. — CPSTU omit ware.
— C awzafegtaw, P
are, OR Sgafg:, STU aaimeafe-
wisre (T wwesrate, U -afeuk).
— C sitwmrfamr, P aiteonfaar,
W Swmnyatar, O s, R gumfaemy,
8 sitwfaremy, T sradsaate. — OR
gfaw. — CW fasilt, STU g —

C g2, PWO &at, SU st — O

‘&mﬁg szrg WmfrzmSTU
gow. ——ORaddua‘fa

10 ajtearar. — O erawtadoaaan,
Wag?a'&amm 0 -gufa, ST

Trawt. — C dauireare:, P -

ere, ORSTU mw — STU

Ny

10* PO €&t — Cmm,Wm, ;

«Umtfemtm
10°Wm-—-CP'anq'°-—-8mo
. — WSU cgnrer. — W 5 fa.

10¢ C farear, P fofavsar, T wia —
C srgarer, P arg=wrar — R aw
— 8TU g qE — CPWO =2,
ST fsm. — O féufa — W g
wre, OR geemst.

10* C fvamrg, PW farwm.

10* CRT warg, PWOSU ways. — CP

wfaw, W g, OR gmﬁﬁm,

T wewagmnfa; SU add f5. — OR

gw — O -afetr, W fafafar,

8 g, TU au‘n a-Fguﬁ — COR

omit . — CESTU =1

10¢ 8TU omit wgr. — COR wufestr,

PWSTU wnglaws. — Mss. here

and in the following line -grems.
108 aw, T wea vea wam. — CSTU

omit fa; W.gw. — C mfewiar,

PW eafgat, STU -wew? gewean.

— CPWR fagwr, Ofagm

we adds f§, R adds f.

10° OR wenfg, STU mam o --‘TuQ

fe. — P fafy.

Downloaded from https://www.holybooks.com

e

,,,,,




45] forti srafmmaey [ii. 11

fa U fuTaeTE® Y@ AVURTHL e I%RfE o
Fae fuaeta’
frwwn | U@’ | TE U
forgue: 1
TR FCRT TR @A Ty
TAFITY T Wrfwgan Tgwaa |
HUTH! TS TS A ToG S
aftg =i feg1 FaeTera @ gusrar i qa
wen | FTEE g T Mew IuEn awesde @
wife wTE & T g’ | oy TSl Wew e f fae
s’ |
fagus: | Taoraraa o

10s CPW T — C woeaen, P cawmew, |11 C usty &mmg. — OR u instead of
WR cgwm. — CSU omit gta'i' Ry — PW an §;‘x, OR §g ——
— C woureww wawd, P wous- ST fa. — C @ =iay, W wtaw,
T, WOR wyuraed (O cwmasi), TU oaw, S omits. — WOR -
SU = sfgfew. — C swomit. — gmw — OW gmfefesafa, P
CORT sfezfé, P sfedfe, W s sfesafe, OR -wfgwfy, S -whifa-
fa2d. — C wwawialts fudzfe, P st fa, T gushrghdt fa, U fa-

sl waed ff fo foazafa. & fa.
10%8 U omits, C xmmr. — PW uzgs, RS | 112CW wE P @wrafy, O wwfe. RSTU
us. — P wz, ST ved wud. wgfe. — C aww, O amz, STU
112 ST fa wzsfa, U forme wsfa. — T aursi. — CPWORSU f&. — STU
. gt. — W omits ggsl fy. — C fadl, PW a1, T 39q.

11> CPW wmt wrd, ORST mze, Uwnze. |[11°P wisw, SU srg, T sy v — CW
i1 C gemar. — OR swfe. — CP & sidst. — C @l 2gte. — CPR
: — CPWORT war. ; w4, O @& — C gzde, SU
14 C war fasforszm avrawgiswRaTe. forea.

— STU afugr s fagr & dtew- | U PU omit. — C fag fowmamme
sy , | fa mufe B8 — COR &3 —
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mnmnfﬁmﬁfﬁﬂﬂfw?ﬁﬁmwl

mlﬂi&lﬁi‘&?l

m@m‘gmfﬂml
magammmﬁsmu R

ferararaT |

AUTRHASIGR TOW | SHAST F7HITE |
=T b
AIRTARIR IS AT ATATSTIE I 93 1

o 1

mgmfna‘qﬁawmammu

Wmmmu@f-mmnqgu

OR add =efg, T adds fa Zeat
foremfy. '

113 C fauwar vemmre — WS omit
Za; OR 2=, T Zw. — CPWOR
wfear, T dfser efr gfvear —
P omits #ifgzr; S &, U Sifgar
— C omits s7.

116 C wist e — CP @, STU @
— P omits fasy; W fousay-
12 W onmits fae. — P cafgee, W

rafeae, O -wfeer, R afazs, S
g, U sfae. — OSU
omit *gwe. — S cgfwifaz, T ff
s, U fifréfrs. — CS fam

120 C wifs genr Tomee — T oo

fd. — C g%, Pwg, OB i, T

% — Uar — C saufagerta-

ared, PW seungeafearsd, OR
“mararfasneasd, U s&. — Read
FTAETS (e e ?

13:C -g3, T winwrisifg. — WORSTU
aaar. — PT &fiw. — COSTU -
weile, P dugife, OR awwarfs.

13*8U -umsre. — C wosmtfs;, WOR
FTATE.

14 C gafdwewr | wagas. — WS ofigze.
— P esmesm — 0 faasr, PSTU
foger, OR faafas.

14* CPWOR musta, S ar vs@fy, T

wewie, U memfa. — W sz,

SU meat, T szf. — SU omit

ar. — CPWOR wxuaws. — OR

egeitfetar’, N begine here again
wifasfarmesn. — U adds g1
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47] igata safasT R [ii. 18
feraem 1

Fﬁtfmaww faafast Traerafusst
Eﬁmmaﬁémfmﬁmgu Qy i

ﬁmm&mﬁamwaﬁgm@mfmn
A1 e 5 w e faaded Reraardin 9% 0

fera=mm 1

FERR et gfas smrfaerafasru T@ !

s |

HIE AT Urt{E HeeTT AreeniEetd 1 a9
faeaaT

veeg fq aauy fuafast wrogueget ||
G

AT ANWTFATE! qIfe fa wwfe s o av

15 C gafawear. — P aw. — N fo- &l — WNyw. — W fEafe -
simewe. — C *wwg. — N faofasT. Nf‘dﬂgg-——cm,Ni‘-ﬁ
— ON wme, PORSTU ta, W favdst, O faadei. — NR g,

15° CW & a1, PWN axgt, STU afg- |17 CWNORST &, U w. — W zfa-
lla', — NRS ma;y 0 uré- av N m,‘ T a&&ﬁ" - C 9-

16 C gaféamrar. — P femmdt waas- wfaae, W swiraae, N swifasic.
arewtedt foear vegdRg. — CW & |17°8TU & & — C gesg, W =&

wsaretat (W ofsg), NOR csrafs- — C grfaar.

sit, S camredt, T afawratar, U 18N fag. — C swag, P oy, W

“wlsit. — COR wsge, W ugs:. veww, N g, OR °g, S we 4G
16° C wfd gukges wifé &1 wwaes- Tfaz'ag,ﬁua%@—-—PSTU

WU NHWTE.. ., P ar - omit'Fa.——Na’nﬁg,Tgamg.‘-

fomrmman fezr gatruteeragar, ST C fudfed g dle. — W §-
a1 wifasmsTraifesTguraeaT, Ty — T 5w« & :
U ar wrfamammngﬁawgqﬁrgmg 18" W dt. — WNRU cwarge. — CNORS

Downloaded from https://www.holybooks.com



i, 19]
faeg

TSR

[48

FESUSUSTIATEATE 71T FOTE WHAWTE |

TSI 1

1 ST wagaewfae e T=rEE I ae i

faremam

mmmfwmt{am
mvﬁﬁﬁ@aﬁmmm@ueou

faama

mmmmﬁgmrﬁu
;rf‘mwmmmmnqn
waﬂh#@m&ﬂm&aﬂwu

TU sife. — N fasy, STU omit
fa. — CWNORT wgfg. — OW
frzt, N ofaw. T wweteit.

19 C srsTawmrewr. P seaswfoguws-
gE. N sizusfozmeaemfa, OR
wifgze, SU sreisrusifusuaream-
amfat, T sresfoyrarenswe -
ot. — C smard s, P s &,
N smsiz alw. — STU omit .

19® NOR omit 1. — C zfum, P s-
vifa, WO gu@, N guifesr, R
guiw, STU g — c waFwa-
fowigems, P maufqa’ha w
gugmwafafmgy, NOR g%, U @
T

20 U omits.

, 20‘0&:&3‘]", Pa\i’fa%n", T m.

w. — OC fgsme, PW swmves, T

foewguamtat. — WOR esirwme,
N -wmamme. — W =ar.

200C & — O g==, ST ‘faﬁg — CO
@SS, P awmre, Nomits; S weg,
T wegfea?. — NOR mauaran.

21* N omits ferg>. — CORTU -wmsyame,
W agarsisdy, N egergra, S car-
wrn. — C g ifasht, P -gme-
¥3, W womgges, N W
OR faaggeieasit, S Hirmgs-
fadt, TU mamgeifedt. — P fa-
v, O f‘agto, NSTU fase.

2{*CN °§’|ﬁi, 0 °§I’§‘- SU °§'ﬁ£'. — C
fau, P g, W &, NOR omit; T &
— CPN dfast =, W &feg w, OR
wdfest @, TU dfez.

22T omits.

22:PS gz. — CPNORSU zgk, W
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s

fgata safaaram

[ii. 24

1 Sfewruuad fagfaet gfee=ie u =00
fogew: | €9 I, UM fUadierfe’|
o fegt w@uaeT o= dter [pi
w1 fafmramrusstadt T Wt T
TFR, WAHRST F F4 FAAGET
fora faw go o1 sl ymu w g e 30

3 1
[ | FrEwgEaE’

faafeafaar

-

M

(Lol

TS T RRGHE |
Tofufasfadie st W

fogue myegiefy

Tfgd T W 0

3y, — O sfeed, P sfafem,
W sfefou,

NOSU gard. — SU add ar.

22+ 8 foyfgey, U fargfirar. — C st

a. S gefie, U W@
22! C fagwar Temere, WS fawwar

— SU omit 3g. — COR w&, U
g — C wt. — P fuafaafs,
WOR famatufz, N fawfasfz,
STU foaafa.

23+ C strar, ORm,Sm,UW
— COR gareryas, P e, WIU
. — OW &tz STU &,

23t C wxfeamuswfant, W fafewe, N
fafeammomsremtad, SU -srafeat:
— C gtgm, N dterm, T dwn. —
CW ate, SU &te, T far =

N sifgemwer, R w-
grwafe, SU varsguafesr. — C

23 STU «@t. — POR wwd, N sww-
wwg, STU ~wasit. — W wwgh, O
sty

234 CNSU smar. — U a@sar. — CPOR
Ty, NSU sw — CW wwfoedt, P
wafgdt, N fuwfosit. — C=, PN

a1, SU an.

231 C wen wqwiedwgduEE. — NS
omit tm'q

24* N -wfase, ORS -mwwre, U -zws.
— W .

245 ¢ qup. — NST osrmge. — T fg-
wager. — W egwehi, N e
&, OR Tge) s - fa, T Fadd.
24 P fgae:, TU ofufseg. — STU
smwte. — W gy, OR wuesi, SU
amst, T gleweas. — ORSTU aev.

{24¢ CPEWNOR fugmfs. — WORT -w-
4
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& RAsTaiH

[50

fogem: 1 i’ | ] R WETORTISHE] AMWET | §H ST
a'aﬁrma‘qmtfa | 7T % T gE AT
fmaﬁmﬁgrmuaﬁfél
w@mwmﬁéﬁzmmwﬁmnwu

Tew WA fesrens w1 e
e fostfadts |

B QI AL FRIA G
THGTET W WIS TR N % 1

muwi&ma@n

vﬁtmmmmﬁﬁaawaﬂmmm

wh, U °5r§i°. — COR <gfms @
firi @, P -sirtest wge, N ewfant
dfm &, SU wfmt gfomt &, T
wfmd gfmt =

24' T omits fage. — C werawre.

22T it ssrms. — STU =w @1 awt-
— C gemwifwar, P weawifwar, W
gewanat, N geammratear, OR
TR Ear. — W fafaa.

24* N gs; — CPW . — C °§ﬂtﬁ'-
e, Pugrafagevare. S -gfaewe,
T swgfaswarr, U -gfasr. —
CW ssm, P @a, NR S=, O s
=, S omits; TU wen. — W ga-
ffa, \Iamfa P adds g

',244Tgﬁnz

252 N f‘r-'mwim f&. — Mes. -wlwfz.

25" N watw g, — P oufe, W fa
wwdw, N fagedfe, OR ggt, STU

fa Saefs. — CWSU famgaad, R
frgued, T faged. — ON sy,
W a'axfz OR mssfz, T s —
N st

262 C gusme, U omits gsir. — P e
— CPWOR owirg, N féarstiz, —
N fwgfa, STU 31'37

26° C Samre. — PWN cmumae.
ugﬁm.

26¢ T g=r. — STU sa. — N afes,
STU ufsfge. — CU =, — N
‘grfasst, 8 cwrafussr

26¢ CNOR fewfa, PW wwfs. — T
qEE

261 8TU stg. — © frfesg, PNOR 33-
afee, W fag-

27> CW. wigrar. — Mss. sy, — Mss,
ograt (P esistar). — Mss. srezbw.
— N g, O=a R s

- T
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fgata st

[ii. 28

I W SimaeTaew oW o7 |
N WaweTE fHwe T « | {9 w9 foef
I GO A0 HCWAY TV 1 T U 29 1
wn | ¥f9 & guree wfawe ww frwardtafa’l
& e fafera faerafafea @ i faed
i 95 & oy Tuwwew qu dafadie |
7 AaFaE STETwT | 37 WIS
i Wi 1% vwgesi f& fu Ta=efs it
fewn | 39 € fawataf’ | @ s9@ e fostiew are

270 SU fEfae. — O ssfimmg. — CW
wew fa, S e

27 C qaeersette, NORSU «wry, T o=
% — C firsify, P fresg, WOR
iz, N sfnfz, T sswe. — ST
fa. — O = fusi.

274 CN wedd, P wead, W g OR
E, SU ugzes, T awda. — COR
T, NSTN,U‘EEG.—- C am.
— P wrafiz, WSTU -gfaw, N
gfear, STU @ — C ;@g,
PW gete, SU wste. — C
Lo 8

27 CPSTU omit s, — WN omit
wfa & — CP gisw. WOR gfir
e, Ngwaa, STUﬁm. — C
8TU m#smw, OR sfisw. — STU
omit vg. — C awastay, P fowa-

atwfe, WOR faaaat:, N ﬁmﬁ'1
8 gfqa

282 OS =wfwaat, NOT -@w, U -mwmg. —
P facfam. — N faeis.

28CPW st &t &, O <t & &1 —
WNOR furgmi. — R omits exrgpe.
— COT ghieglsit, W auts.

28T @ wfed. — W mewmat. — C
e, STU =ag mumat (T csrai).
— CPWNOR ahitywnit, T st

28! P Jmifa, 8 Gaegm. — C gew.
— S @1 — 8T fa. — N guwe.
—~T°aﬁ.

281 CPSTU omit faagar. — C f& fa
21, P f% = 23, W onits a; STU
wai 9 29 — C &g v, P w
9 Nuvgw, Ovd, Rest. — C
ﬁé‘rzﬂv&,of‘am&ﬁ.
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FITASSATH

[52

e e’ | ATTREE T wfged o Sogwsde’ | au
mﬁu@mnﬁé‘l
ﬁwmaﬁmafmﬁ@ﬁzﬁmﬁﬁaﬁ
zgsmﬁaﬁaﬂfgag&ﬁmw@m
& aanfs @ foamer W @arfata arfafa
TR AT U ST | AFARG 0 e )
FHEE FARS] (TaeTie | 7 ¥ auT Freg' |
=fq afewa famfa®
wn | F T S wwwad’ |

28 C ggistedw, PW Zatfgaig, OR
gate i fasig, S gt fa-
gy, T Setvam, U 2qte fasi-
@. — CWNOR faear, P &em.

28° P arcimme, W arafwate, N oot
fee. — P &k fa, N «y fa, OB
s, TU omit fg. — C wfewd, TU
fosrgfee. — W gz — OR
omit T

284 C omits §y; U 2@ &. — CT -g-
ssg. — PN gxxﬁ fa, SU omit;
T gw. — C sivanfaar, PW s
e, 8 siemar. — P ogfasd gt
gy N ufaw fodzesd, OR wfaw
o, S whed.

29*N mar. — NOR zwe, STU a=rge.
— CT -ufiferenmyray, P -qr, O -u-
@, R grg. — C fufet, P fa-
fest, WNORSTU fufest. — ©
=, SU qap. — CPWT s,
NORSU ~egarat.

'29»NOR@§ T g3 — COR -gm-

f@t P eagmfa, W oesmfed, N
mafss. — C wgaife, POR g-
. — C #=rd, P 3ere, NSU
gwme, T #nst. — C asfassm, P
, WN +fz, OR sfasatfs.

20:TU 2ufa. — N fizamst omits
fit. — CP garafammafa, W gai-
w wrwfy, N darafagfodt, S §-
it amg, T datfedt ar

29¢C -affége, P caidg, WNRU
-arfcdgy, OT -arfidg-. — PORTU
g, N atwwe. — C smwfd, W
sttwa.-

29'C s agewed, P i @ = —
PWOR wfaswnsit, STU st —
C fudfawfz, N fodzwmfa.

29°P omits. — N =2 &, S & w=m. —
C 23w =gss, WOR mz =, N Zaw
awr &, SU &% =, T agr &

29* C uftewsss fmniar fowean, N &
wfa, ST emiar.

‘29*CPW ST G fagm ufa
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oot

fgatd stafamraa

fgea: | T TaroeTwga’
fegier sufaean’ | w1 |

| TE # Faw |

[ 29

| 7fg efte g Suwsd
W AW FOATA

e 1 fafera’ | AT SpfefOS fy wfeey
frge: | UTEET JASATIST wiwer g8 f aat@” |
e | Y TR GRTEAT AR w0 | R ST FIie-

ﬁugﬁgmﬁw@“x

ofy ufewa s=wtreway smeaa: M

(C wrarg, P onits fao ufg). —
CWSU omit a@smy; P ot saw.
— CPO 7w — U omits 7 — C
wEeSEd gd.

295 C 3t s — COW ewseily, P fi-
Srerasen, NR fedramsat, O f&
dwgaset, S cwsgfe . T f&-
dwasget, U fadiwasefs fa —
C adds midt syfeaze.

29¢C wat, P &fg, OR &=, STU omit.
— C omits Zetu; P Satg id, W
Wil wgw daty, N &faw. — CPW
NOR omit gta'i' — P omits e,
—P fadiwm, O fedmed, RU feEr-
wef, T fedtfasd. — P smiafeen,
W sritwger, N smofezar, T ar-
Jugezn, U sifugsar

29" CWNRU wonwre, P wawae, 0wy,
S mawsme, T swawre. — P 5%8'
faw, Wegfegaw ssm, N ufssfs
Zw. — S omits ZFW. — P faar-

wd, W fedawmat, NS fédwmt,|

ORféaﬁazzﬁa’lﬁa?.———Pagaa.

29° OR omit, N omits T

991 PSTU omit 1. — CPWNST g7,
U wree. — U omits f§. — SU 2*
w. — W gfwar ar, T sfss,
U sfasw.

2911 WNO omit ‘Fa?.:; R fagge. — W
NORS uresr, T fag a1 sw=fusm
fa ot afest wrear. — C gamr-
wd, P dsnd, W ogasisnfan, ST
oy, U fossmmssiesr. — CPW
NSTU omit &fswy. — CPWNS
R o

292 C g, W fqgua; ufq instead of
s, — CW =meg &1, S & sw.
— C gatfger, P gefést, OR
°f3ﬁ’ T W' — C e, w
A, TU wssmsstt (T °@at) sreemd.

29¥ OR wrat . — ST wzifést, U
derar. — C geat fafoe), P -ww-

wafedt, W - , N -mzed
faest, O°mﬁx@ but @ is in

the margin corrected to @fx; R
gestazs, T agufasE).

3

29 C ufre st wowdd. — Nw-
ag. — WT wreafa
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ii. 29] FYHSAT [54
fagem: | ST SYHT WoRATUATeS” | 71 T SAfawg -

ST

T &@9r

it

firgem: | w1 7 g, JlEATRRRT |
o 1 feim” | R YSTECRTT FE TTEE FoTW Ygwr-

ey g 'Fmﬁaﬁ” | TS

fI=19T CHITETAGEESEWATE,

fa=im= ey

TG FEEEu |

T fearerfufest fogs) o et
AT STETE] SHT & Fag il 30 |

arfa 3t

295 P sitmr gugeir, ORT omit =], —
W sregawr, N sgm, OR g ar-
%gg:r, ST ﬁ“’ U omits. — C w-
femafoafem, P woe, NTU wfa-
s, O wfewe in the margin cor-
rected to whwg®, S ‘wwey. — U
uaa}.

29 STU omit sr. — CPWNOR =zw,
STU zew. — CP memmait, NOR
fuarasret.

29v STU wur e

29T Tegfew. — C adds sfw

29°C ot swew, S W W, T o —
CN zhafz, STU zlge. — CW
gz, PNOR esist

29%C fa et feaafa, PW far ama.

20 CW g1z, P w5, NO wm, R sqm,

8 dte. — OPT zZerfas, WNOR

demee, SU Serfesery swwisdia,
T @ a;ugmaﬁq — ¢ °é§, P
wg, W g, N osilt. — Pfa, N
omits. — C fafgelafe, N fufe-
wife, S fodtafe, T fafewfy,
U fugles

292 C gwewasiw @Aty &fw, PNO
wHaTeaE. — P adds werd.

30° U foemraidt. — W smucauhiesar,
0 -wfwe, R omits mae—ar
W

30°C faowrt, P fomitvar, W fasr-
foet, N wpwat, U foeser. —
T g, — P s, N s

30¢P fareht, STU esams. — Mss.
fuafed. — T farget o

30480 Smre. — U cgwme. — S oge-

m.—Wa?E%-f—Pma~
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55] | fgetd srerfwenreen

[ii 32

SHfg ITHfE yaeunTRREiETasife
TerfE fargimmmsfufanmran sewt |
TSR SFHFT JRUL WIFAT JWHAT THAT
maﬁﬁwawmmagmgm&u 391l

arfa ar'

vt .
LR EREIE T E R R sl
fleaesradwfusrwgfasd
T = AUARY wfegdia feew 1 30
forgam: uﬁmﬁmnmmﬁr&mwﬁwﬁm

TJEfa’|

31 P mgefs, W aitelfs instead of ar-
wifg. — WO yarvawaer, B @w-
wgwaRT, 8 ~wwuer, T cwer, U
‘wer. — C -gadrgwity, SU e
aftwt aafg, T dacdaafs.

31" C agfiwar, PW fagfer, N fig-
fesare, ST famfear, U veafear.
—_— wnggn‘, P om-w, N -qr-
gsﬁ. OR -mmmssf. — N a@al.

31 C'WOR mufs, N -@. — COR ea-
grg@e. — T omits wat.

314 CP gte dier geter (C omr), W st
gran geter, OR dat e weitsl, ST
sial. — SU dmr. — P sy
— S gmﬁ — C wmu=rafs, P

W gguggate, N g
gmagnﬁ-ﬁa OR swyFatls, S &
o T sgusgte U ge
32 N gut. — C wwaEes, P v

gguEEEr R gaac. — N owd,
i gp—
32 C gugfue, P wwfoe, W aw
Ffoz, N gugfoe, 0 guzmfoz:,
R gwegsioe, SU gamfoe, T
musgfoe. — C °§mﬁgg]°, WO
RU wev, N T
32: T ‘Fﬂ?ﬂ'ﬂ'ﬁﬁﬂm"- — C “aﬁua',
PWNOR <sifarz. '
324 8TU o wem g auee. — CP g
e, WSTU el — P fasr.
32' C fag | vsmewre. — STU it &-
aret. — P wrd, T st — W
32°P s/g. — OU gw, Pyw. — P
wrt, N faeeard, S gfwe, T sfae,
U gfir. — O famrfea, PS fararfes,
N famame:d, TU omit. — P =z@-
fir, N omits, STU marsed.
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wﬁfgwwmmmfmawmmaau
THANE T AT COAATQUSTIAW | 33 1

ooy TIsTTs WU |
Taefaes 7 wefE afawdfalsfoETn 38
TR IC RSt eTeeU d g |
ﬁmawﬁmﬁ{@ﬁﬁa@aﬁu 340
HET IO (T (eI G, AHTE |
@fmmmfmmansau

33 C rmme, W wsn. — C zfzarnn-
fad, P dfa, N -
fest, R wfat, § wreriasiea,

T -emmaeassae, U caoera-
wiewsge. — P gewr, N war,
OR"&m@ara, STUW.
33 OW faguwm:. — CPO ggrem, W gan-
@, N &35, R wgree, S ggrfs, T
W’Um‘—i‘ﬁﬂ, U

a — N wmafre. — P -gada

ﬁﬂi;o’&ﬁm;B’ﬁIramySTU’ﬁ~

IR
34 CW wwm, N s 9, S s 9 aniw,

T syemt @, U am@ 9 before the|:

verse. — C {Edmusceiarsue, P
siSterrteressee, WOR féstemg-
aleweee, N fidestarem-
® S wiere ges, U gt — C
wggs, PWOR wxegd, N s,

T <wgufa, U g
34" C fug- wwmrers, W ofnfore, S fafa-
.'&ﬁ-fﬁ,U"m-———Pm,Sq,_.
8 gfted corrected to wfewha. —

P oymw, W demfage, N wfudes-
gliteat, O setwfw:, S wwwdl,
T gwmate.

35> CW wrstr, T srfa sy before the verse.
— NORT Z=gterge. — P oroyay,
W ygfaefafagya, N gftsresy,
8 -mEingue~w, T uswaatoww,
U -mgiaacesay. — C gmn, WOR
T &

35°CW fagwm:. — P faiew, W fa-

Fomem, ¥ fafgs, OR fafgew, S

fawt, TU fasws. — ONORT =,

8 we, U faw. — P guamsite,

W ggasee, N ggage, T sg-

awe. — U ema=p. — P fw-

faaastelt, OR fafuatems.

36:C st — W gwuEge. — N cg-
afware, U vagissifase. — C og-
foerfaarfaars, SU -gwefasre (U
T, T afesraafasme. — SU
T

36° CW fagws:. — C sgfima, W e

Ffs =, N earfgw, T sgfon
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57] fgata smfammaca

[ii. 40

TREYN TRy Teeyiaty wusterd |

W 7 YTECCER TR 39 1
TAUTE, vasaiEE T g fegsw)
FHTA T FISNCSTAS G T=aTT@ I 36 1
Jerartaan = fu A afeg fv wr T
ggie Afew TrEEgseTy 0 3e 0
SRS ERIGE IR L EE BTG R |
W U fors 1 fa3 fusd s<ofa=wer 1 go 0

su. — STU wrag. — W fodfs-
dfa, U foafesata.

372 C wat ws, W st — STU ar-
g — TU ogww. — T ey —
CPS sgwe. — CSTU -wgig, N
cisicui 3

37 C fage 1 faz, NT & — ONORT
& — SU &r. — C c&grs, T
osgr, U esmreit. — CN muare, W
wrye, STU nvmge. — O egggw, PN
wrew, O -@igw, B cataw, ST
caref, U gl

38 CW . — PWNOR g —
C gufrafers, PWNOR <€, N u-
grze, SU wgfee, T wfamrs. — P
omits gfw. — CPWNOR geertd, T
war. — C sigfesiy, WOR aige.

38" CW fagws:. — CP guifa, W &r-
wifa, N guifafs, STU swat. —
CPWNOR =&, ST fasy, U fusy. —
C gwewe, PW ofafdgs, N 5

39:CW gsn. — SU &wr. — P fa-
&3, N wufa=st. — CPN &f%,
R 5= — ORT fg. — CPNOR
g5, W xS @y, TU dw. —
C zfy, P =f, NORS zfr. — C
uges, N weg, T weww, U was.

39v CW fogua:. — C gqa?g, P ﬁ:gm,
W fufzfem, N gate, OR wifw, SU
géfq, T g& aul. — NO mwree,
R mmzfowmidt, N wmsfe, T -a-
watee, U wfe

40°CW wrm. — N omits =ay; S =ze.
— Cag, P gar, W merg, N @&
srg, S gwe, TU = — O fa-
smr. — C owE, STU wre. —
SU &ar. — N urde, OR ourder,
T omige. — STU <fer.

40° OW fagum:. — STU s g @, U
e A g T — CPN fags. —

- CPNSTU omit &1; R &g — W

STU gwwfaetgent s

fusd. — T sdufa=ma.
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[

nm.mllqﬁaﬂ'&mw@ﬁmﬁmﬁﬁm
(EERCIEECHGERENLE R

fagem: | AT TATETRE

qTe’)

| AT T | EferR gl et Tt wagt e | st
wfsgt W\WWW
feft MSgeREfeRsTt FHOT FSTE |
T T @ faew wfadtasesier
O] St ST JATTRUANW Juwaa| farzngan

40° CPWSU omit &y; T wfg. — CP
ORT smm=myr, W sgmwr, N -
féar, 8 sitwmr w0, U siman —
After o P adds SerfEat, W
adds giemre. — SU Sett. — W
fd e ORfGrsr. — Cag, O
5w — SU fare. — C sgoaas-
s saTs, P a"g@agq", WN Za-
ggwe, OR deggwd sy (0 @
s5) g (0 ), SU gy,
T Zwuigsre.

40% P omits Fa? — ORU omit ar. —
C fagemd, P fsgefe & =9,
W fagee w0, N fasgeafoay,
OR fosgevie =1 7. — P wfa-
g, W wgr, N awdt fogr g
w, OR wufeg vt wgy, T @-
wfggra. — CT gte, PWNOR omit;
SU wta.

40*P =uwm wr. — NORSTU o=

AP°P mmm wfasd, W ecEmaf,
‘ OR wgft, 8U «sf, T wa —

WORSTU @ — C frzar @ g
LUETI SU (am‘rag[ mrg[ aT.

40°C =y W@t W TS

4N difszzr — P owear, W eafew.
— SU sinegd, T st

4 WOR afiey. — N odgreafme.
— W osmut, NSTU -smrat, OR
“frrt. — N gew, TU sgem —
CPW omnar.

41°OR == — N smmi. — O foes,
W faars. — N sfamre. — COP
°mr W °m, STU °aﬁ;h.
— C sy, 8 ak, U oot

4140W =¥z, P sta, N ats, ORTU
g, S sy, — CPNORSTU zuit.
— C ssmuseat, P sifaswosara,
W swemme, N swwwgsaw, OR ¥
wrufswd, STU fagaafasd (T
fagaar, U faye). — O wewemra,
W FowErg, N ae, OR RG. —
C fawmife, P fasife, W
OR &= 31, S =em, U faure.
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59] fgeta srafams

fages: | TE § AUTRYS' | 9 Safafaer fasrasredy ufsar-
og @1 ' f dfafeg 7gfe

wn | arfefafan fa srfaadt sifeamtafa frermsroess
Srug

fag: | W1 FoReTY ®U fagg 37 s o€ fafad-
FINMTETATT H.'m%ﬁfl%’ﬁ?ﬂ‘rﬁw forien gl ¢ et | 5 Iq T-
a1 fasregur 28y faerfesT emar=sfe’!
Wlmmmﬂﬂﬁé”lmrmawﬁﬁﬂﬂml

[ii 41

41'P wg. — SU omit § — CPWNO
RSU wwrare.

412 CPN ar =%, WORTU =%, S ==
— P gufafaga fa fuafa, S safaw
garet; T omits fasye; U aeyedt. —
N eareg, 8 cawg, U eureg. — OU
omit &.

HPW ofgar s5m, SU ofgar wen. —
STU =g=.

414 C mat Tww wur FEd, P oA gEa
tm,Wﬂm%‘ﬁ,NB‘ﬁmﬁt

415 CPN omit wrsr; W orsim waarsfar-
g, — C sfafefex, PSU ssfa-
feur, W s=faf, NOR wefafir,
T fafeq. — WNOR fu. — CP
fewrat, W femifd, NOR sfufa,
T srafy. — C darfemtt, P dar-
ﬁmﬂng“, WNOR sarazrzfad (OR
#arae), 8 srgwarfuat, TU swar-
faat. — CPWNOR omit firee;
8 -wwrae. — O syeertr, PWOR
a@l‘ﬂa’rfm N W: SU -gw,
T g ‘

415C ga. — T cggad. — P g
wy. — SU f‘agg. — COR 2sf,
N omits. — STU omit sgg. — W
fﬁﬁﬁm“y OR -Qusree. — CPW

47 C ufewsa, P ufe fawe, WOR u-
foma. — C fasim afew fagu:,
W fasiem, SU fawrmarasien, T u-
ferurasiar; PNWS add =

418 CPNOR T — STU omit gar. —
STU =2t wew. — CP fmel, N
faufe, SU fagait, T fasmsifa.
CW wmrafe, SU sraess, T wwswr-
szl

41°P # 4, N ofggt a1, — CPW
OR d#&sr, N dgrarat a1, — CPN
@fedl, S wahdl, TU gelfy wigar
— CWNO #aifg, P walfa, R &
ZifE, S omits; WNOR add fa. —
STU add &t swrerrtett, after which
8 adds stfy o &= W@

4490 C omits wy°; P &t mpe. — C wasm-
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TSI [60

farewsmew 9 § Faeswww fasrgasra fa
wee TawwTE! 7 19 § aras erssfiat u 8
forgu: 1 e’ | 78] TeraraQ fafarasTEmET At

srRTer’ |

aa: wfanfa aelafefrdveareammt faegar®
fawwan 1 v’ | 7Y ToeTEE T fameEsQ)

g 1 www | W TR w0
faee | fTRfRUESTTETET)
fogum: | W Tare’ |
fawmn | Toaradte fHe” |
fagus: | 7T We T o€ ™)
feer | o Tfs™
fogrm: | HETURTE

=18

e, PN meamwfewfusts. — T
adds sifg ot &= € &

4200 eaxe. — Mss. grgr. — T omits
. -——NTomitg; SU &. — XN
gemws. — C “frdwaar. — S &,
TU =

425 STU omit srge. — STU sifeuasin-
weim (U srfire S oshii). — Tast. —
T omits fo. — CP g, N LS STU
omit, — SU maw f&, T d&= &
~— ORTU sr=afist, S wat.

42 C fositam, P wrmamewteam, WOR
grafaeiaa.

422 C &g, P stfy, NOR stw, SU omit.
— NBU fasre fa. — S e,
— W ogmfar, OR omit -greude.
— P -gfgzgmm OR cafgzgear. —

CW omit swerar; PN fasy, T a1
HET-

42° C faw fafaduerger, PN fafud-
verEmRate e, S fafrdwaregmm-
wa, TU . — OU add wu.

42¢ C ufarg faeaan, NOR omit fa-
L '

425 P oggl. — C u¥ar aree, P s
fa, N wdst =g fa. — ORS
grg’, T fatess

428 C adds smre.

42'P at, W wrgl, OR faswreryt, STU
0 fasmay. — N fsfr

42819,13 CPWNOR 2. — U omits 42%°.

42U P w¢, W mw, OR mm. — CPW
fi. —P oy S og T v fufe

422 C =wg w2
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61]

foremn | T S FHrRgt

fogus: | ogE@SQE T &1

fgatd mafasson

[ii. 43

frerrr | T W TR wERTCRTE ST
fages: | g T T @ wranfa Aeroerw sopwwlie dau”|

Tt gEa:

mmumai&'maﬁ“l
forguan: lagamwmm

mummagwragagaﬁﬁ;s?mqm@ﬁ
e fafaQasTmmrite se=e! feswfe |
faguw:  at ufeaw® | {TE TR FaT WRTSH/™ | =i faufa® &t

w&® | AT HA

SN N ﬁ ag

424 C omits ggg; PWNOR 9. — NST
wmrag. — POR add @sg.

425 P ogrd. — CON omit fg. — S &
wur, TU f& su s — N adds
v

£2°T g f& — W arfe, N sranfa,
T sranfy woreisft wewosre. — O
duar wte, T dwg fa.

427 W 3 g% O gef. — OR fa, STU
omit. — C = wranrfy &, TU f&
3w @ — W srofy, NSU smar-
fa. — T wgrast, U s wgre. —
O gg@. — C adds mra-

42°CPWN za®- — P weat v, N
waefa v

g — Mss. @y, — C ‘°E"§(

s9a. — PWOR add fegfa.

422 W oyrquy. — U omits gy — Msa.
ws. — C cganad, P -gaigs,
W egeR. N ogwdag, T TR —
C fuzzasd, N fass g — T &

— CPT IAA°, OWr sU IH-
wrg g — T fawseest. — P
ﬁ: STU&WE-

422 C amrfamicears, P awega fo-
fodwarawatarar, WO\}’} argua-
@&, N anres

428 CP =fé ww, NSTU sfg. — CP
smefa, W amefz, STU grger
fagr. — OB add 3 fufudwwm-
grafar. ,

42*4% CU omit. — P fage at ufa.

429N faw, STU S84 — CP gawad,

N gwead, S gamgdw, T gamd-
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ii. 42] FUSSAIR

e | SHTE SMRATW |
figum: | STTEAY STRAT” |

[62

fawm | TG SAW ST@AEW! fafw stAfag”

faga: | T o |

st fassreraret”
fag: | T T AR

foer | TWET |1 ATT FUT”

fawemr |

Wﬁam@wmmn
farafe STATURT 71 ATW ofe QST U 83 0

vfeg # gureswie |

fagm: | AT AOTCYSTE! fusTaeT® snfusr aarestasa-

gaw, U gaddw. — CP s,
N <=, SU omit.

42" N omits. — OR add aﬁu‘z\maﬂ 3T1-
nfweafe (R ansrafa).
422 N omits. — CPW & ata, OR &
fa atu, SU i, T faft.
42N omits afe. — C smgas, PSU
‘q&, W gwas, N aeasar, T
awewat, U ame. — C fafg, N
dhotsi, U fagt — T smifezr, U
ofuzr.

42°NOR s &1, ST a %, U 2 &

4231 N omits. — P gEeae. W ogee. —
C -wmstarar, STU cwarater.

493N omits. — T ar & — S 2fF
Ta.

425 NO omit. — P wfuar. — T 3w
FuwnRt. — WR omit sar; SU
sw T s=n

43* N fagemgr before the verse. — O
omits 43. — CPW e — C om-
g, R faserdis, STU off-
swEe. — N frdagesars-

gael, RT <dggeewg. — STU
*gal.
43 C fourefs. — CWN gzﬂm —_

W omits @r. — C Seawd. — 43

is not reckoned as verse in C.

43' P Sanskrit only. — O omits ufug.
— Card, T omits § — CPW
OR wure’, S durewfe. — N
adds f&.
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63] R [ii. 43

@ st e umag S’ | sor wreaf® s omw wfat | 37) )

Sfgat v f 5

C N e

5
l

s awr &data’
aa: wionfa fadwgfuer agessd’

i | Ffe SW fqarara@’
ferman 1+ s’ | ifig lorg, Tt wATiRg )

o | g & Sw AT

fagus: | AATSTIETARET FTQ” |

fewmw | THY JLEAAR " |

wyTRsst maTfegte 4

432 CPWNORSU mwnare. — S m-
@, T egfeefedt, U ogorfedt, —
C °m. — Nm&]’. — C of-
wwcatsd, P s, N ofawda
f&, ORU wdmftst, § -fareuafesr-
ft, T dwhfgst. — CPWNO
sfaw, R ufaw, STU sfter. — W
omite g&. — P vemwg w, STU
wal. — COR wazwd, W s,
S mrew, U wrew.

43°C fagr wer. — CPW siefuean.

43* C tmemTE.

43°CO it once only, STU omit. —
STU 3?& 2 — WOR #u=g, S
gwawtsr, U zwa. — P -wafafed,
8 fewwangyesw.

4370 st fawfa. — ST whadw. —

- POR-yfuwint, W eyamnt.
43°C wy: we. — T &% — CWN gw,
P fu yw

43’ C amguare, PWOR amuge.

43 C omits gfe. — CPOR uﬂrs, w8
g, T foce, U fss. — C &
2, P& & afaw, WS &1, OR
e — C wfasfs.

43" C 7=n fag- we. — CPWN wm.
— T f& 5w & =,

432 N gdmm~ — C -afet, OT -afe-
s, B wd, S -aﬁ'ﬁgaﬁ; W adds
wfgsr, S adds foeegt, T adds
wata foeeat wiwst, U adds fass-

# — Nomig, SU sanfe, T

srafe. — OR add wmw &t &
ﬂ'&o

433 C faae amreg 1 gfe vat, P ww @,
WNORS oz, U omits; T z@h after
H. — P Feaa.
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ii. 44] WITASTUIR [64
TS
wafaard fusrufegaa |
w2 ggaatare sfeet gl
T HASTOTU Trl FET FAAT i 88 1
forgum: | 3] HoFG UG FREATS | S
1ot fa gaeTie aedisr MEYTE! |
- wew Ty ggafuer asrua faer agfivn gun
e | @ = Jeew wETar’|
firemon | 797 frargar’
st fat fadmaata®

44: CPWNOR fymwr. — C -amit, P|  whw (W adtw). — WN mwse, S
‘gemugest, WNOR -wwaft, STU owzt, T a3t

m?, 45° N mfa, STU gegr. — NSTU omit
445 SU wrg. — CPW -3, N «3g. —| 1% — C dgfeedt, P gufwal, N
NSU R, T -fima: ,. wgfedt, S i, TU gfwsh
45 W sgae. — PST gfag, O g-| oeteed of gw—vgfans. — OR

FEas ANt

r. — CPWNOR sifwet, ST &
e ¥ 1451 ON sfewh, S wsufegt, TU Shedt. —

farwr.
P @a, O 5=, R s, SU zem,
40 o o, wm N empmaf. —
44 Cg;mﬂ;ta NS%@‘" ; T e — POR drgwiseg, N ae-
aa, N §x — Eﬂm" sesre. — CP wurdt, OR w-
sear. — N wawr, O wewy, R omits; '
ST gwear. e
45 C wfg wat, PN sig vy, OR =

UP o oft T B, Wl of foem | g

N‘ﬁﬁ*"ORm‘ﬁ’STU‘ﬁ%sCaa:ﬁQaéuﬁzfamaaﬁm&ta

S T v — ONOR afid| 4 p o fue mosiofy srasiaf

vsafawénfz’z-,TUaa'(Tna’) @ W omits fat; OR fat mdufa
o wewat w, SU fat st
45 P @ssm‘*', RT FEae — Mss. @% mala.
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65]

fgata safamrae

[ 47

THAT |t .
freaTt FeT@ FeoTeEaige fu |

T8 v=at fedtge fud g

T |

mﬁﬁo’mfmﬁswm@"m@ma

H‘é?rmiﬁgwmtfaﬁ

forewrar | TAT 9 AT |

TwfsaT 1 fgamru 8

wYTAST SwUATe ATzata’

aﬁmtﬁ@@m&m

foat = marTER ufufEefos @ 1 89 1

462 C omits TrET. — Mss. agemy. — C
timafoand, P cwafurard, WNOR
ogafamd, S cdafzam, TU odg-

- fgarg. — ST f5, N =

46°N gy, T ez — P ogaat. — C
fired. — Mss. 'qmg. — OR 7, T 4.

46 PO °§ﬁ. — CWNOR fgafezr, P
foafar, SU fogufest. — N wret,
STU urt. — CPW gmels, N
wewly, OR fasre, STU faw-
.

464 C °?§II§T, N °a'\z;t°. — CPWNOR
fufedt. — OPO = fgt, W af-
fz, N agfs, STU =z=.

46' C faw @i g=wre 1 wfe @, W @&,
N uw, S g8 deat | vgl. — CNSTU

. omit f&. — O sidwas, U °wr-
a7eR-

46° C wwared, WOR @@= arenfa.

47> CWNOR famgur. — CON fger,
PWORSU tfye>. — P eauifam,
NSTU egrsuifenar.

47> CWNOR =&, PSTU fwg. — RS
TU fase. — CWOR uifq P
STU -getw, N afmﬁm — S
wige, Ua?asaa

47 ST guwrg w. — C slamieer,
W wawe, N sfise, SU samsye, T
e

47¢CPNOSU fs3, W Fzé, R fommt, T
fa‘é- — C m; NOR mﬂﬁmfh
STU maermgr. — C fafesfoss,
W ofgeaar, N frratiaratawed,

P wmq, STU w.
5
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. 47]

L CE

[66

frgee: |37 AT @ @ U i AL e sty

f& v s |
ml'@gﬁmal

fogue: | AT W AT WFATS |
er | S A YATIEU" | T SHyTEEster !

ferguen: 1

R wE fa wfadia g wE srgerany fad |
arfedaet ¥ faeas we f9 § wreae o=t 0 86 o
e | iy € wrfeomet | fa v f& T swmr
AT AT ARG THA TI@wrat |
Tofaediy g foaas autser@E | 8e

47" Wewg. — Cod s & duz, P s
T € ¥4, OR @af 51 @ §wd. —
CPWNO w4, R &sf. — P d@were,
NOR ggewre, U Zies arfg. —
P 3al, N wale. — COR wsmafy
e f& s, P v smorfe f&
arw, W T s f& swa, N
T & www smafy, SU smnfe
& ou e (S wfa), T f& o
STy e

4P CWNOR omit @7, Paw. — CW
ﬂd’Ngﬁ'r OR@,T@U,U
o & — CWNOR smy.

47U wgre. — WNU sfz, B sz —
CW,STU@W.

47 ORT wm & — C fured, W
grd; SU siammad.

A7T8T & sy, U & swg. — COP -
fear ste, W ssgfear, N sgast
T, STU smfew sie.

48°S omits fagww:. — R wwem, T
sw sfe. — N mfe, T wrfagly.
— CPWU e-gmm, ORST stmaystag.

48°W Zmw, SU =2, T 3=d. — S
& — CPR faswgz, WN fu=asw,
0 fustwe. —-Tomitsg; SU =
— CPW amud atw.

48! C snfadt, PNORT gfaa, S gfy-
sft. — P omits g — CPWST
srhr.

48*CPWN oy, Stk g fé fr, Tow @
f& 5. — N omits fa. — COR
wafa.

49°8 gifs w=Rw, T vifq &3, U wfa
s — N wiggew, SU sige=aw.
- C Eﬂfm, W naa’ N ﬂi&!’, 0
wl, R awsy, STU see above. —
W swofess, STU aw@e. .

49> C zfogfaas, P agfeae, W o=
faazwis, N sotatseagtd, O @
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gl frTd w8 o1 waEe ATt |
AfegTag TS AUl IHATTH A

T TSI Sag fouadt faararfagfagiuuon
wen | fafedy asrewe a2
foge: | HHCATS] Uy TR

swfesrauly, R ar s weew
it wwfevraaty, STU zwrfasr.
— W gg. — C fouge, W wifa,
8 fogswes. — C -wmre, N uswgere,
B waceee. — S faww

49 U omits. — C 'Fa? ufs, S omits
fu’é'. — W arsmt, B aseit, T
gsur. — O omits f5. — OR %-
wiewdy, S wd, T dwww —
OR fasrsifa.

49°U omits. — C gut. — CWORS
e, P g, T tfu. — Instead of
49%2 N has only mm smaifa.

49*C 3ar wrg. — C -siwan, P -wem,
OR ger, S gerer &3, T gé wam,
U gegt. — 8 omits aftg; T 29,
T iig — N Zarm.

50:C sreitfd, O f¢ — N =g —
STU sefug — OR wia

50°W geit. — OR fawmmd. — P
ge, Wsfe, N gr. — P aww,
w GE&H", sSU gog. — P mﬁ'
at, R afgat-.

50N -gmmee. — O -meit, 8 -emi.
— WORSTU -mmmg. — STU

509 Mss. sl — C steamaerat, P owt,
SU swmstee, T wegrewe. — P
gorg, U mefs. — CPWNSTU uge.
— NBSU -grine, OR egrisye.

50' C treme, P omits vem; N wrenm @

HEE-

50° CWOR d&®sre, N ggmsret. — CON
8U wfest, P wf¥a &, T & wie-
#@; SU add R — CP satfe, W
NOR #zif§. — PW add fa, SU

add #r =% fasy, T adde &
5*
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ii. 50] USSR [68
s | wfe Taermaq i g’ faomat @3
forewat | TF HGAG |
fa u